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Legjobb és leghirnevesebb 
pipere hölgypor: a 
L a 

^ **°2 % > » 6959 

Különleges Rizspor 
BISMUTTAL VEGYÍTVE 

F A Y , ILLATSZERÉSZ, 
PÁRIS - 9, rue de la Fa l s , 9 — PÁRIS. 

SMMÍWK5JT 
Angol sportjátékok, 

valamint s a j á t k é s z í t m é n y t ! t o r n a ­

e s z k ö z ö k , f u t r g ő á g r y a k , mindennemű 

h á l ó k , z s á k o k , p o n y v á k , 

z s i n e g e k és g a z d a s á g i k ö ­

t é l á r u k legújabb árjegyzékét 

kívánatra bérmentve kü ld i : 

S E F F E R ANTAL 
Budapesten, IV., Károly-u. L, boltsz. 12. 

folyékony szénsavtartaJmu aczélhovely, melynek segélyével 
mindenki, bárhol szénsavtartalznti e g é s z s é g e s olcsó 
ndito és hűsí tő i talokat (szódavíz, selters.limonádé.szik-
víz, málnaié, sazense, pezsgó, tej elb.) készíthet az e czélra 
szerkesztett palaczkban a mellékelt ntasitás szerint.A szénsav 
vegytiszta. A kezelés egyszerű, kényelmes. A folyadék lehűl 
1 doboz 10 sodorhüvelylyel 60 kr. Egy hozzá szükséges, min­
denkorra használható palaczk 3 frt. Sodorpalaczk, mely ugy 
hat, mint a szodaüveg, 4 frt. Részletes leirág és utasítás kívá­
natra ingyen és bérmentve. Képviselet a magyar korona 

országai részére Budipesten 8751 
Kertész Tódornál Gelttner é s Bansohnál 

Kristóf-tér. Andrássy-ut 8. 

BRlTROlHIKrVi MŰINTÍ7CT 
Xb c 

9 

„A világ legjobb sámfája" «* 
F Ö L D Y Á R Y I M R E 
f é r f i d i v a t é s f e h é r n e m ű 

r a k t á r á b a n . 
Budapest, IV., Koronaher-
tzeg-utcza 11. s í . és VIII., 

Kerepesi-út 9. 
Férfi ingek, Jáger - árok, 
vadász és sport-czikkek dús 

választékban kaphatók. 
K e r t y ü k é s n y a k k e n d ő k . 

párja 

frt 1.50 

[DEAL-
JHMFESTŐ 

1UVEG a K 0 R . 4 0 F l L L . 

TOZSITS ISTVÁN 
crócrsZERÉSZ ARAD. 

Teljesen ártalmatlan a 
haj legszebb fekete szint 
?iyer egyszeri használat 
után, mely három hóig 
tart, le nem mosható .s 

nem piszkít.  

Hölgyek és urak! 
Büvid idő alatt látnak ered­

ményt, ha a 8743 

s o v á n y SÍ'IJJ 
ellen irt füzetet hozatják, me-
ljet iniryen kiild: I'icii. ö tö-
ger&Co.Leipzig-Golilis.chern. 
pharm. práp. készít és szállít. 

Kmmerliiiu-léle szab. 

VIHARÁGYÜ 
a legjobb és egyedüli, mely 
veszélytelen és melynél a 
sikeres védekezés bizonyít­
ványokkal van bebizonyítva 
Több kiállításon aranyér­
met és díszoklevelet nyert. 
Megrendelhető E m m e r -
liin.l A r i o l t tűzijáték és 
lampion-gyárosnál, Buda­
pest, Gróf Károlyi-utcza 20. 

8741 

Nehézséfft 
A ki eskörban, górcsőkben ét 
más idegbajokban szenved, kér­
jen elekxól szóló füzetet. Küldi 
ingyen és bérmentve a Sohwa-
n e i - Apotheke Frankfurt aM. 

8349 

Látképes 
levelező lapokat 
addig ne vásároljon, mig nagy 
raktáramat megnera tekintette 

500,0<X) d r b 
állandóan raktáron. 

100 drbonként 1 írttól 3 írtig. 
Nagyban és kicsinyben. Ügy­
nökök- és házalóknak dús 

jövedelmi forrás. 

KLEIN VILMOS 
kiii'li'piállaliila é l pspirkcrtsktdcsc, 

Budapest, Kerepesi-út 73. 
Czimre ügyelni. 

Debreczenszíllodával szemben. 
Vidéki megrendelések után­
véttel pmtosan eszközöltetnek. 

[ Hölgyeknek 
nélkülöz-
hetetlen. 

A n ő t s z é p s é d elérésére, tökélete­
sítésére és fentartására Ic^kilUnőbli és 

legbiztosabb a 

M A R G I T - C R É M E , 
mely vegytiszta és teljesen ártalmatlan. Ezen világliirü arcz-
keiiőes nár nap alatt ellávoliiszeplöt, májfollot. pattanást, bőr-
atkái (Milesser) és minden más bőrbajl. Kisimítja a ránczo-
kat, redőket, himlöhelycket és az arezol fehérré, simává és 
üdévé varázsolja. Sem higanyt, sem ólmot, sem más ártalmas 
anyagot nem tartalmaz. Ára nagy tégely 2 kor., kis tégely 
t kor., M a r g i t l i ö lnypor 1 kor. 20 lill., Mártiit 
s z a p p a n 70 lill., Marg i t f o g p é p (Zahnpasta) 1 kor , 
Marg i t a r c z v l z 1 kor. Postán utár.íéiellel vagy a pénz 

előzetes beküldése után küldi a készitő : 8706 
FÖLDES KELEMEN gyógysz. Arad. 

Kapható minden gyógyszertárban. 
Főraktárak Budapesten : Török József 
és Ur. Egger Leó «Nádor* gyógysz. 

T ö r v . 
v é d v e 

L e g j o b b ! 
s z é p i t ő -

szer . 

Hirdetések felvétetnek a kiadóhivatalban 
Budapesten, IV., Egyetem-utcza 4. sz. 

A OB. t's kir. .szabad, pneumatikus 
KELETI-féle gummi sérvkőtő 

rugó nélkül, automatikusan moz­
gatható pelottával, minden sérv­
ben szenvedőnek okvetlen meg-
könnyebülést hozj Az árak igen 
jutányosak. Kicserélés meg van en* 

nedve Illusztrált árjegyzékeket mindennemű párizsi gummi-kölön* 
legeaségekrSl H a legnagyobb diszkrieztó mellett knld sztt a gyárt 
K E L E T I J . B u d a p e s t , IV-, K o r o n a h e r c z e g - i i . 17 . 

C S Á S Z Á R F Ü R D Ö . 
B U D A P E S T E N . 8696 

Fürdő — a nagyszerű uszodák is — kizárólag kénes hő- és lan­
gyos ásványvizekkel vannak • táplálva, melyeknek természetes hő-

mérséke 27° C. és 65-5° C. közt váltakozik. 
Gőzfürdője a m a g a n e m é b e n párat lan . Iszapfürdői, 
teljn átalakítás következtében, a legmodernebb iszapfürdők. 

A Franklin-Társulat kiadásában megjelent: 

Vasút mentén. 
A magyar királyi államvasutak, 

továbbá a györ—sopron—ebenfurti ős eper-
jes—bártfai vasút állomásai mentén fekvő 

városok, helységek és azok leírása. 
Irta 

Ocskói O c s k a y G u s z t á v . 
Ára v á s z o n k ö t é s b e n 2 kor. 

Magyar királyi államvasutak. 
H i r d e t m é n y . 

A magy. kir. államvasutak zágrábi üzletvezetősége 
n y i l v á n o s a j á i t l a t i t á r g y a l á s t h i r d e t a zágrábi 
állomáson létesítendő víztorony-épületek munkáletaira. 
A tervek, a költségvetés, a szerződési tervezet, az aján­
lati inin'a, a pályázati feltételek, valamint a munkák 
végrehajtásához kötött feltételek Zágrábott az üzletveze­
tőség pályafen tartási osztályában és a zágrábi osztály-
mérnökségnél a hivatalos órák alatt megtek'nthetők. 
A nyomtatványok ugyanott egy koronáért m e g is szerez­
hetők. Az ajánlatokat legkésőbb 1900 évi jú l ius hó 7-én 
déli 12 ó r á g kell benyújtani alulírott üzletvezetőség I sö 
osztályánál (Ferencz József tér 19. sz. I-ső emelet) . Az 
ajánlatokat egy koronás, az ajánlat mellékleteit ivenként 
30 filléres bélyeggel ellátva, lepecsételve és a következő 
felirattal kell benyújtani :«Ajánlat a zágrábi állomáson 
létesítendő víztorony-épületek munkáinak előállítására.! 
Csak az összes munkákra tett ajánlatok fognak figye­
lembe vétetni. Az ajánlat benyújtását megelőző napon, 
vagyis 1900 évi júl ius hó G-án déli 12 óráig 750 azaz 
hétszáz ötven korona bánatpénzt kell a magy. kir. 
államvasutak zágrábi üzletvezetőségének gyüjtőpénz-
táránál akár készpénzben, akár állami letétekre alkal­
mas értékpapírokban letenni. A bánatpénzről szóló letét­
jegy az ajánlathoz n e m csatolandó. — Az értékpapírok 
a legutóbb jegyzett árfolyam szerint számittatnak, de 
névértéken felül számításba nem vétetnek. Csak ideje­
korán beérkezett Írásbeli ajánlatok szolgálhatnak a tár­
gyalás alapjául. Posta utján beküldött ajánlatok és bánat­
pénzek térti vevénynyel adandók fel. 

Zágráb, 1900 jún ius havában. 

Az üzletvezetciség. 

D r . L e n g i e l 

nyirfabalzsam 
kir. szab. Svédhonra. 

Már magában véve azon növényi nedv a 
mely a nyirfából kifolyik, ha annak törzsét 
megfúrjuk, emberemlékezet óla mint a leg­
kitűnőbb szépitőszer volt ismeretes, ha 
azonban ezen nedv a feltaláló utasitásai 
szerint balzsammá alakittatik át, csak akkor 

nyer úgyszólván csodálatos hatást. Ha este megkenjük vele az arezot 
vagy más bőrrészeket, már másnap csaknen észrevétlenül pikkelyek 

válnak le a bőrről, a mely ezáltal fehérré és gyöngéddé válik. 
Ezen balzsam kisimítja az arezon a ránezokat és himlőhelyeket, ifjú 
arczszml, a bírnék fehérséget, gyöngédséget és üdeséget kölcsönöz; 
a legrövidebb idő alatt eltávolítja a szeplőt, májfollot és anyajegye­
ket, omerességet, boraikat s a bőr minden más egyéb tisztátalansá­
gát. Ara egy korsónak használati utasítással 3 korona. Kapható 

minden jobb gyógyszertárban. 
A nyirfabalzsam állal puhává letl bőr konzerválására ajánlatos ezzel 

egyidejűleg a dr . E e n g i e l - f é l e 8670 

O p o - c r é m e t használni. Egy tégely! kor. 20fill. 
A dr. Lengiel-íéle B e n z o e - s z a p p a n 

a legalkalmasabb hygienikus szappan, mely a bőrtenyhévé és fehérré 
teszi és hivatva van a balzsam jó hatását fokozni. Egy darab ára 
1 korona 20 fillér. Főraktár Magyarország részére T ö r ö k J ó ­
z s e f g y ó g y s z e r t á r a . Budapest VI. ker., Király-utcza 12. és 

Andrássy-ut 29. szám. 

E l s ő os . é s k i r . o s z t r á k - m a g y a r k i s á r ó l a c ; s zab . 

OMLOKZAT-FESTÉK-GYJtR 
Kronsteiner Károly Bécs, III., Hanptstrasse 120.kfiííi), 

• » y Arany érmekkel kitüntetve. 

F ő n e m e s i és herezegi nradajbjnak, cg. és kir . katonai intézö«égek, vas­
utak, ipari-bánya, és gyári társulatok, építési vállalatok, építőmesterek, úgy­
szintén gyári és ingatlan tulajdonosok szállítója. E homlokzat-festékek, melyek 
mészben feloldhatók, száraz állapotban poralakban és 40 különböző mintá­
ban kilónkint 16 krtól felfelé szállittatnak, ós a m i a festék szintisztaségát 

illeti, azonos az olajfes ékkel. 8646 

**~ 1^iVtakárty<*>> úgyszintén használati utasitás 
kívánatra ingyen és bérmentve küldetik. "»• 

jTranküp-TéíSTÜat nyomdája, (Budapest, IV., Kgyetem-ntoza 4.) 

n : ^T~ 

27. SZÁM. 1900. BUDAPEST, J Ú L I U S 8. 47. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI DJSÁO és 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikávi.l) egyiitt 

[ egész évre 2 4 korona 
félévre _ 1 2 . 

Csupán a 
VASÁENAPI UJSÁO 

[ egész i'vre 1 0 korona 
I félévre „ 8 • 

A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK í egén évre ÍO korona 
(a Világkrónikával) 1 tflévre _ 5 • 

Külföldi eir>Azetésekhea a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

A KÖVETSÉGEK UTCZÁJA PEKINGBEN. 

AZ EURÓPAIAK KHINÁBAN. 
Irta C h o l n o k y J e n ő . 

A
KRISZTUS ELŐTTI és utáni első században 
érkeztek az első hírek Európába olyan 

.népről, a mely igen finom kelmét, sely­
met tud készíteni. Ptolemaeus térképén már 
országuk is meg van jelölve Serica név alatt, 
míg a khinaiakat Seres (selyem szállító) néven 
emlegették. Egyéb fogalmuk nem volt az ókor 
geográfusainak erről a rengeteg birodalom­
ról, a mely akkor már fényeB korszakokat 
ért. Csak a XIII. században jöttek újabb és 
bővebb hírek Európába a selyem országáról. 
Ekkor, — 1245-ben — küldte ugyanis a pápa 
Plan-Carpin ferencz-rendi szerzetest a rettegett 
Dsingisz-khánhoz békeajánlatokkal. Plan-Car­
pin eleget is tett küldetésének s övé az érdem, 
hogy az első megbízható híreket hozta Közép-
Ázsia területeiről és Khináról. Utána hasonló 
küldetésben járt Rulmtk, a ki már jóval több 
és világosabb megfigyelést tett, mint elődje. 
De sokkal felülmulta ezeket a rendkívül kalan­
dos életű, vállalkozó szellemű velenczei Marco 
Polo, a ki utazásainak terjedelmére nézve még 
az arabs Ibn-Batutát is túlhaladta. 1269-ben 
utazott el Nicolo Polo bátyjával együtt mint 
17 éves ifjú s Bagdadon keresztül a Pamir 
hágóinak vették útjokat s egy még ma is keve­
sektől látott úton, a Tarim medencze déli pere­
mén át jutottak 21/a év múlva a nagy Kublai 
kán udvarába, a ki igen szívesen fogadta őket. 
Utána ilyen nagyszabású és ilyen éles látással 
megtett utazás egész a legújabb időkig nem 
történt. Szórványosan kaptunk ugyan újabb 
híreket Khináról, de igazán csak akkor kezdtek 

ismereteink e csodálatos birodalomról roham­
lépésben fejlődni, a mikor a portugallok elő­
ször kötöttek ki Kantonban 1517-ben. Ekkor 
kezdődött az a folytonos alkudozás, tolakodás, 
alkalmatlankodás, a mit az európaiak okoztak 
Khinának. 

Békésebb volt a missziók története. 
Az 1540-ben alapított jezsuita-rendnek óriási 

tere nyílt a térítő működésre a kelet-ázsiai par­
tokon, a hol épen abban az időben kezdték a por­
tugallok a rengeteg birodalommal való kereske­
delmi érintkezést megszilárdítani. Xaveri Szt. 
Ferencz először Japánban kezdett rendkívüli te­
vékenységet kifejteni, melyet utóbb Khinára is ki 
akart terjeszteni, de oda bejutnia nem sikerült. 
Utána sokan tettek kísérletet, hogy Khinába jus­
sanak téríteni, de szintén sikertelenül. Végre 
1579-ben Ruggiero jezsuita eljutott Makaóba, a 
hol megtanulta a khinai nyelvet. Makaó, Kanton 
kikötője előtt egy félszigeten, ekkor már a por­
tugallok birtokában volt. A térítő innen Kan­
tonba sietett és sikerűit is neki az első khi­
naiakat megtéríteni. Utána jött a nagy tehetségű 
Ricci, a kit a természet különösen megáldott 
olyan tulajdonságokkal, a melyek alkalmasak 
nemcsak a térítők, hanem az általa hirdetett 
tanok megszerettetésére is. Csakhamar fényes 
eredményeket ért el. Bár a portugallok durva 
és műveletlen hajósnépével sok bajuk ós össze­
ütközésük támadt ekkor már a khinaiaknak, — 
mégis olyan művelt és rokonszenves férfiú, 
mint Ricci volt, képes volt barátságukat a leg­
nagyobb mértékben megnyerni. Különösen 

A PEKINGI OBSZERVATÓRIUMBÓL. 

K H I N A I K É P E K . 
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nagy segítségére volt Hsü, egy gazdag és befo­
lyásos mandarin, a ki szintén felvette a keresz­
tény vallást. Ez a hatalmas úr, a császár ke­
gyeltje, igen sok templomot, misszió-telepet 
alkotott, és segített az európai irodalom ter­
mékeit khinai nyelvre átültetni. Hsü nevét 
örökíti megaSang-hai melletti gyönyörű jezsuita 
misszió-telep, Hszü-kia-vé is, melyet rendesen 
Zikavejnek látunk irva. Eicci eljutott a császári 
udvarba is, a hol a császár rendkívüli tisztelet­
tel fogadta, hajlékot és évi fizetést adatott neki. 
Halála után következett a rettenetes dinasztia­
változás, a mikor a mandsuk elűzték a volt 
dinasztiát és 1644-ben Sun-csi, az első mandsu 
császár lépett a trónra. A jezsuiták elég ügyesek 
voltak, hogy azonnal felismerjék a mandsuk 
hatalmát s mindjárt eleinte hozzájuk csatlakoz­
zanak. Nagy becsületben is részesültek ezután. 
A császár Schaal kölni jezsuitát bízta meg a 
kalendárium átalakításával, a mit oly kitűnően 
teljesített, hogy a csillagászati hivatal igazgató­
jává tették. Folyton nőtt a tekintélyük Peking­
ben. A míg Eicci csak egyetlen kis kápolnát 
építhetett, most már két új templomot emel­
hettek a keresztények. 

Azonban ekkor nagy baj történt. A jezsuiták 
sikereinek láttára dominikánusok és lazaristák 
özönlöttek Khinába, hogy szintén kivegyék ré­
szüket a térítés munkájából. A jezsuiták a 
mély belátású Eicci felfogása szerint megen­
gedték az ősök tiszteletét a khinaiaknak, bele­
nyugodtak, hogy Kon-fu-cze erkölcstana tisz­
teletben tartassék, stb. a mi nélkül a khinai 
bölcseket vajmi nehéz lett volna megnyerni az 
új vallásnak. Ez ellen azonban az említett szer­
zetesek kifogást emeltek a pápánál. Az egyenet­
lenség nőttön-nőtt s ezzel együtt lépésről­
lépésre hanyatlott az új vallás hirdetőinek 
tekintélye a khinai tanúit emberek előtt s 
ma már csak a legalsóbb néposztály között 
vannak keresztények. Pedig a nagy Kang-hszi 
császár is pártul fogta a jezsuitákat, sőt elké­
szíttette velük a birodalom térképét. Ezt meg 
is csinálták a jezsuiták. Igen sok felé utaztak 
szabadon, a császár támogatásával a birodalom­
ban, sőt annak még külső tartományaiban is, és 
így sikerűit a XVIH-ik század elején nagy ter­
jedelmű térképeket terjeszteni a dicső Kang-
hszi császár elé. Khina belső tartományainak 
nagy része még ma is terra incognita volna az 
ő térképeik nélkül. 

Az a szerencsétlen küzdelem a jezsuiták és a 
többi térítő rendek között aláásta a keresztény 
térítés tekintélyét.* Később ehhez járul t még 
a folytonos küzködés a tolakodó európaiak­
kal, a mely különösen a jelen század negyvenes 
eveitől kezdődik s a mely meggyűlöltette a 
békeszerető khinaiakkal Európát minden lakó­
javai együtt. 

A legnagyobb misszió-telep jelenleg Sang-hai 
mellett Hszü-kia-vében van. Eendkívül finom 
műveltségű, nagy tudományú és szent életű 
ferhak állanak ma a misszió élén s úgy vallá­
sos, mmt tudományos működésük ma is a leg-

* Olyan kérdések fordultak elő, hogy a khinai Tien 
(Eg) szót a jezsuiták megengedték az Isten fogalmá­
nak megjelölésére használni. A többiek ezt báJvánv-
ímadásnak jelentették ki. J 
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A KHINAI ANYACSÁ8ZÁRNÉ. 

A KHINAI CSÁSZÁR. 

Khinai rajzok után. 

fontosabb Khinában. Meteorológiai és csillagá­
szati obszervatóriumuk adatai egyéb tudomá­
nyos megfigyeléseikkel évenként kiadatnak s 
rendkívüli szolgálatokat tesznek a birodalom 
tudományos megismerésére. 

Éjszak-Khinában Peking volt a missziók 
székhelye. Katholikus, protestáns ós orosz térí­
tők versenyeznek itt a babérért , de igen csekély 
sikerrel. Pedig ott hirdeti a jezsuiták dicsősé­
gét az obszervatórium, a mely a várost kerítő 
fal egy kiemelkedő magaslatán áll. Ők vették 
át a csillagászat művelését is, a melyet addig, 
úgy látszik, azok a perzsa csillagászok űztek, 
a kik Kublai-khánnal kerültek Pekingbe. Már 
Marco Polo is említó azt az obszervatóriumot, 
a melyet ezek a régi csillagászok építettek a 
XIII . században. Még lehet lá tni néhányat a 
régibb eszközök közül i s ; ezek a talán legszebb 
bronz tárgyak, a melyeket egész Khinában látni 
lehet. A jezsuiták 1674-ben Kang-hszi császár 
rendeletére újabb eszközöket készítettek arra a 
toronyszerű emelvényre, a melyet képünkön 
lehet látni. Az eszközök közül az egyik XIV. La­
jos franezia király ajándéka. Hasonlóképen áll 
a dolog Tien-czinben, a hol ma is ott sötétlenek 
a hajdani székesegyház kormos falai ; elpusztí­
tották egy idegenellenes mozgalom alkalmával 
s aztán nem is építették föl többé. 

Mukdenben, Mandsuország székhelyén, a 
császárok szülővárosában, a hova ma már csak 
temetkezni j á rnak az aláhanyatlott dinasztia 
császárjai, valamivel több sikert értek el a 
misszionáriusok. Lazaristák működnek ott, a 
kiknek szép templomuk, árvaházuk, kórházuk, 
apácza-zárdájuk és iskolájuk van. 

Legjobban aggódom a csönn-ting-fui lazaris-
tákért. Csönn-ting-fu délre van Pekingtől, annak 
a tervezett vasútnak a mentén, a mely Pao-
ting, Csönn-ting ós Kai-föng-fu érintésével Han-
kouig volt tervezve. Ennek a vasútnak a men­
tén tört ki először az európai-ellenes mozga­
lom. Hogy mi történt velük: ki tudná meg­
mondani ebben a zűrzavarban? 

A franezia politika mindig felhasználta a 
misszionáriusokat befolyásának erősbítésóre. 
Kétségtelen, hogy elitélendő a legnemesebb val­
lási működésnek tolakodó politikai czélokra 
való felhasználása. Ez még inkább rontott a 
misszionáriusok dolgán. 

Általában azok a diplomaták Pekingben, bár­
milyen jó akaratú, bármilyen művelt és képzett 
emberek voltak, egy tekintetben alapjában 
elhibázták a khinaiakkal való érintkezést: 
abban, hogy őket «native»-oknak, benszülöt-
teknek tekintették angol fogalmak szerint. Ez 
annyit jelent, hogy a «native» nem ember, ha­
nem anyag, a mi semmiféle kíméletet nem 
érdemel. Ma karonfogva lehet vele az utczán 
menni, holnap meg lehet botozni. A khinai 
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Térképünk, melyet saját felvétele után lapunk 
munkatársa, Khina alapos ismerője, Cholnoky Jenő 
készített, Peking város mandsu-részének délke­
leti sarkát tünteti föl. A mandsu várost hatalmas 
fal választja el a khinai városrésztől. A fal közepén 
a Czien-mönn (Égi kapu) vezet a mandsu-városba, a 
melylyel szemben a császári palota főkapuja nyílik. 
Jobb felé azonnal a Követségek utczájába lehet 
jutni, a hol az orosz, amerikai, japán, spanyol, né­
met és franezia követségeket találjuk. Az angol kö­
vetség telepe közvetlen a császár-város délkeleti 
sarka mellett van, míg az osztrák-magyar követsé" 

egészen újan épített palotája ettől valamivel éjszakra 
fekszik. Látható a térképen a Ha-ta-mönn kapu, a 
melyen a város legnagyobb forgalmú utczájába, a 
Ha-ta-mönn utczába lehet jutni. Egészen éjszakon a 
katholikus missziók főtemploma, a kathedrális lát­
szik, keletre ettől a Czung-li-ja-mönn (idegen ügyek­
kel foglalkozó államhivatal) épületei, a hova igyeke­
zett Ketteler német követ, midőn valószínűleg a Ha-
ta-mönn utczában meggyilkolták. A város keleti 
falán van az obszervatórium, ehhez közel a vizsgázó 
terem, a melynek díszkapuját egyik mai képünkön 
lehet látni. 

A KÖVETSÉGEK UTCZÁJA PEKINGBEN. 
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illemszabályokat soha sem respektálták; a khi-
naiak gondolkozásmódjába, bölcseletüknek is­
meretébe soha sem igyekeztek behatolni s ilyen 
módon nyerni meg rokonszenvüket. Elvűi tűz­
ték ki úgy kicsiny, mint nagy dolgokban, hogy 
erőt és hatalmat kell mutatni , különben nem 
lehet imponálni a khinaiaknak. Mikor aztán 
kenyértörésre került a dolog, mégsem tudott 
Európa igazán imponálni nekik, épen, mint a 
vallás kérdésében. A míg Eicci és tanítványai 
be tudták bizonyítani, hogy a keresztény vallás 
tökéletesebb, a szeretet tanának morálja szebb 
és jobb, mint a Kon-fu-cze féle bölcselet, addig 
imponált a bölcseknek is, addig elfogadták a 
khinaiak. A mint viszályok és vitás kérdések 
merültek fel, a tanítás tekintélye megszűnt: 
«hisz ha magatok sem vagytok tisztában val­
lástanaitok alapelveivel, hogyan akarjátok, 
hogy mi higyjünk nektek ?» Ezzel a mondással 
szűnt meg először a vallás, aztán az egész 
európai kultúra tekintélye a khinaiak előtt s ezt 
nem volt képes helyreállítani a sanghaii kon­
zulok sétapálezája, a melylyel a járdáról verték 
le kíméletlenül a khinaiakat, sem a pekingi 
erópai követeknek a khinai kormányhoz inté­
zett ult imátumai. 

Be kell ismernem azonban, hogy a követek­
nek a khinaiakkal szemben való magaviselete 
és aztán a kereskedők magaviselete között ég 
és föld különbség volt. Az a kereskedelem, a 
mely a khinaiak ós európaiak között folyt, 
aligha vált az európai műveltség, a keresztény 
morál dicsőségére. Ezért az ellentét a két nép-
faj között Pekingben mutatkozott legkevésbbé, 
a hol nem volt szabad európai kereskedőknek 
letelepedni. 

Egy este, emlékszem, az osztrák-magyar követ­
ség egyik attaséjával mentünk haza a klubból. 
Khinai katonám vitte előttünk a nagy papiros 
lampiont.* Az attasé beszédbe elegyedett khinai 
nyelven a katonával és kérdezgette tőle, hogy 
mit tart mind affelől, a mit velem látott utazá­
som közben. Katonám őszintén megmondta, 
hogy neki legjobban tetszettek azok a pompás 
bőr-fotelek a pekingi vendéglőben, a melyeken 
olyan jó ízűeket aludt a szobámban — suty-
tyomban, — ha nem voltam otthon. Sem az 
európaiak, sem a házaik, sem az utczáik nem 
tetszettek neki. Akkor aztán arról akarta meg­
győzni, hogy hát az európaiak mégis csak tisz­
tábbak, mint a khinaiak? Azt felelte rá a ka­
tona, — mintha ihlet szállotta volna meg, — 
hogy a Pekingben levő európaiak mind gazdag 
úri emberek, a kiket nem szabad a szegény 
városi kereskedő néppel összehasonlítani. A 
szegény ember Európában is bizonyosan épen 
olyan piszkos, mint Khinában. 

Azokra a szép tiszta khinai alföldi falvakra 
gondoltam ebben a perezben, a hol még az 
utczákon sem látni szemetet, — meg a mi kis 
városaink czigánydombjaira — pláne néhány 
évtizeddel ezelőtt! 

Ebben a tekintetben az európai követségek 
minden lehetőt megtettek, hogy a khinaiaknak 
imponáljanak. Lakásaik, kertjeik, épületeik 
mind kényesen tiszták, a mi a csatornázatlan, 
burkolatlan és gondozatlan utczákhoz képest 
feltűnő volt és kellemeB az idegennek,aki már 
hónapok óta élvezi a falusi korcsmák patriarkhá-
lis nyomorúságait. Igaz, hogy a követségek ul-
ezeíja valamivel tisztább volt, mint a többi. I t t a 
követségek közt nem voltak kereskedők, az utcza 
nem volt forgalmas és néha-néha a követ ki 
is takarít tatta háza előtt az utczát. A vendéglős 
kis tűzi fecskendőjével néha még fel is öntöz­
tette ! A többi utcza öntözése nem európai 
orroknak való volt. A kocsiút és a két járda 
között ugyanis széles árkok húzódnak, kereszt­
gátakkal medenczékre osztva. Ezekben a me-
denczékben gyűlt össze az utczákról minden 
folyadék, az utczaseprök aztán ezt a levet nagy 
fakanalakkal rá öntözték az útra, elnyomták 
vele pár perezre a port , de aztán a tűző nap 
hevében a víz elpárolgott s há t ra hagyott olyan 
port, a mely megfertőztette a környéket. 

Hiába erőlködtek azonban az európaiak. 
A khinai urak palotáiban, kertjeiben épen olyan 
kellemes tisztaság, gondozottság vette körűi a 
vendéget, mint az európaiaknál. Sőt az a sok 

* Peking utczái is ki vannak világ'tva. Kis faállvá­
nyokon papirossal bevont kalitkák állanak, a melyek­
ben olajmécses ég. Természetesen a lámpa közvetlen 
közelében sem lehet olvasni. 
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LI-HÜNG-CSANG. 

Khina belsejében nagyon elterjedt fénykép után. 

apró-cseprő kerti lugas, khinai diszítmény, 
szellős építmények stb. sokkal jobban tetszettek 
a khinaiaknak, mint az európaiak komor szo­
bái, egyhangú angolkertjei. Csak a kényelmes 
bútorok, azok imponáltak nekik. 

Mint most kitűnt, jobb lett volna, ha az im­
pozáns tisztaság és rend helyett némileg meg­
erődítették volna valamelyik követség épületét. 
Igaz, hogy azonnal akadt volna féltékeny nagy­
hatalom, a melyik ezt elárulta volna. 

KÉPEK KHINÁBÓL. 
Utazás Pekingbe a vasút kiépítése előtt. Ez a 

kép azt a pillanatot mutatja, a mikor Cholnoky 
Jenő az akkor még nem egészen kész vasút utolsó 
állomásáról De Marteau és Do Heez útitársaival és 
khinai szolgáival együtt Peking felé tartva, vala­
melyik faluban megitatták a lovakat. Keserves 
utazás volt ez akkor a rettenetes utakon, rázós 
kocsikon, tűző forróságban ! De mindez hagyján ! 
A khinai személyszállító kocsikban nincs tulajdon-
képeni ülés, hanem csak egy matraezféle van lete­
rítve a kocsi fenekére, azon kell hánykolódni an­

nak, a ki nem akar gyalogolni. Mert a gyorsaság 
nem természetük ezeknek a kocsiknak; lehe­
tetlenség még csak gyöngén koezogni is a hallatlan 
rósz utakon, a mi különben jelenleg az ország leg­
jobb védelme, mert ágyút ugyan bajosan lehet 
azokon szállítani! 

Li-Hung-Csang, a khinaiak egyik legelőkelőbb 
államférfia, 1823-ban született Ngan-huéi tarto­
mány egyik falujában Nagy szorgalommal tanult 
s már 1848-ban a Han-lin akadémia tagja lett, a 
mi annyit jelent, hogy a legmagasabb fokú állam­
vizsgálatot is letette. Eendkívül kitüntette magát a 
Tai-ping-fóle lázadás leverésében s ekkor emelkedett 
oly magas rangra, a melyre egyáltalában khinai 
emelkedbetik. Kendkívüli ravaszságával, kapzsisá­
gával, de a mellett okosságával óriási vagyont szer­
zett s hatalma olyan nagy lett, bogy a mikor a japáni 
háború sikertelen kimeneteléért a császár meg­
vonta tőle a legfőbb hatalmi jelvényeket, olyan 
katonai kísérettel jelent meg Pekingben, hogy a 
császár megrettent és jobbnak látta ismét kegyeibe 
fogadni. Nagy népszerűségnek örvend a khinaiak 
előtt és fényképe, melynek másolatát most közöl­
jük, nagyon el van terjedve a birodalomban. 

A vizsgáló-terem díszkapuja Pekingben. Me­
rész, ízléses fa építmény, cseréppel fedve, a mely 
egyesíti magában a khinai építészet legtöbb motí­
vumát. Ezen épületben mennek végbe a Khinában 
oly nagy fontosságú államvizsgálatok, melyek 
után azokat, a kik sikerrel kiáltották, a külön­
féle állami hivatalokra képesítik. A könnyű 
bambusz-építés stílusa tükrözik ezen az építmé­
nyen is, és oly kevéssé szilárd, hogy a szél nyomása 
ellen utólag meg kellett támogatni oldaltámasztók-
kal. — Ehhez hasonló kaput igen sokat lehet látni 
Khinában, a nagy alföldön rendesen fából, míg a 
hol kő van, ott már ebből készítik. 

Többi khinai képeink magyarázatát Cholnoky 
Jenőnek Khináról lapunkban megjelent közlemé­
nyeiben találhatja meg az olvasó. 

A GYÁR ELŐTT. 
A csillagfényes este 
Halkan, mélán leszáll, 
Elvész a messzeségben 
A havas sziklaszál. 

Piros, vakító fénye 
Egy új kor hajnala, 
Mely hirdeti: nem őrjöng 
Vérengző, vad csata. 

Már nem dübörg a csille, A béke fegyverével 
A gép nem búg, süvölt, Vár büszke diadal, 
Búó'rlő nyugalomnak A munka győzedelmet 
Tanyája lesz a föld. Dicséri már a dal. 

Csak a kohó sistergő, 
Izzó lávája foly. 
Piros, vakító fénye 
Az éjen áthatol. 

(Vajda-Hunyad.) 

Ki első voltál harezban, 
Szerette nemzetem, 
Nem lehetsz az utolsó 
E küzdelembe' sem! 

Versényi György. 

MISSZIONÁRIUS APÁCZA DÉL-KHINÁBAN. 

A SZENTELT GYERTYÁK 
Elbeszélés. 

Irta A b o n y i Á r p á d . 

Az öreg Bota Györgyöt Ursa néven ismer­
ték a naszódi oláhok. Ha itt-ott magyar szájon 
került szóba, akkor is medve volt a neve. Ursá-
nak hívta a beszterczei szász, a szamosujvári 
örmény. Ursának mindenki, a kinek az óriási 
cziblesi havas nyugati rengetegeiben valame­
lyes dolga akadt és ez épen nem bátorságos út­
jában megbízható, becsületes vezetőre szorult. 

Ez a név nem azért maradt rajta, mert iz­
mos oszlopteste még hatvan esztendős korában 
is felnyúlt egy ölre, — hasonló hatalmas férfi­
test elég van a felhőkig meredő vörös fenyők 
alatt, ezen az ősvadonságra emlékeztető sziklás 
hegyvidéken, — hanem azért, mert míg a többi 
havasi ember október vége felé már mind le­
húzódik a falukba, s átengedi fáradt tagjait a 
semmittevésnek, az öreg Ursa télen is a ha­
vason lakott. A «szállás» egy hatalmas szikla­
oldal tövében, törpe fenyő és boróka-bokrok 
segedelmével jól elrejtve a hívatlan vendégek 



444 VASÁRNAPI ÜJSÁG. 27. SZAM. 1900. 47. ÉVFOLYAM. 

UTAZÁS PEKINGBE A VASÚT KIÉPÍTÉSE ELŐTT. Oholnoky Jenő felvétele 

előtt, magában a hegyoldalban volt, s akkora 
lehetett, mint egy jókora terem. Az egészet a 
természet alkotta meglehetősen szabályos, hosz-
szúkás üreggé, Ursa csak a kiálló köveket verte 
le fejszéje fokával, s a talajt döngette tele finom 
vizi fövénnyel, hogy egyenes és száraz legyen. 
Neki így is jó volt, — egy gazdag moldvai mar-
gineán azonban, a kinek szintén vezetője volt, 
vagy tíz esztendő előtt megszánta és a barlang 
egész külső nyilasát befalaztatta. így került a 
«szállás »-ra egy aprócska ablak két sor kereszt-
vassal, egy nagy otromba tölgyfaajtó, úgy meg­
vasalva, mintha ostromágyúk ellen készült 
volna és egy vastűzhely a szállás leghátsó ré­
szébe a hozzávaló kürtő-csővel együtt. Ez a cső 
jó magasan az ajtó fölött nyúlt ki a szabadba, s 
szélfogója is volt: egy tarajos kakas, aranyo­
zott plóhből. Ursa roppant büszke volt erre az 
aranyos kakasra. Tiz esztendeje nyikorgott már 
erre-arra a forgóján, ha szélvihar süvöltött 
végig a vadonságon — kisebb fajta szélnek oda 
se kukorintott, mert rozsdás volt immár a de­
rék kakas — de az öreg mindig elégedetten 
bólintott, ha fülsértő nyikorgását a vihar szilaj 
bömbölósén keresztül is sikerült meghallania. 

Néhány éve egy elárvult rokonát vette ma­
gához, a azóta ketten birtokolták a szállást. 
A fiú, a kinek gondozását önként magára vál­
lalta, mintegy tizenötéves, nyurga siheder volt 
és Tógyer-nek hivták. Jóindulatú, csendes, 
becsületes legénykének mutatkozott, — az öreg 
hamar hozzászokott, s roszkedvüen gondolt 
arra az időre, midőn Tógyerká-nak le kell majd 
vándorolnia a havasról, hogy katona legyen. 
Sejtette, hogy a kaszárnya majd kiforgatja lé­
nyéből a természet e végtelenül egyszerű gyer­
mekét, s így kiokosodván mindenekben, aligha 
lészen rá kedve, hogy életét a havas örökös 
csend,ességében, bár felette tiszta lelkiismerettel, 
de javarészt bizony csak szűkös koszton és 
krisztusi szegénységben álmodja végig. 

Tógyerka oláh ember számba ment, csak úgy, 
mint az öreg. Pap-nak irták be ugyan az anya­
könyvbe, de mert anyja oláh asszony volt, 
mindenki Popu néven szólította, s magyarul 
sem igen tudott. Bota György is így járt és így 
jártak rajta kívül a székelység végállomásain 
százan és százan. Az oláh leány holta napjáig 
megőrzi faja nehézkességét, ellenállását és ke­
ménységét. Gyermekei öröklik vérét és több­
nyire mindnyájan oláhok lesznek. így lett oláh 

Bota Györgyből is, Tógyerkából is, s a székely­
ség végvidékein számos magyar ivadékból, a 
kik czondrában és bocskorban apáik nevét 
hordják. 

Az öreg Bota György persze sohasem tűnő­
dött rajta, hogy hajdanta székely elei bocskoros 
móczokká vedlettek az idők folyamán, s azzá 
vált ő maga is. Oláh volt — Ursa — mint a 
többi. Nagyapja még húzott a kálvinista hit­
hez, apja azonban már a pápa engedelmes 
híve lett. 

Egy nappal a görög-orosz naptár szerint be­
álló új-év előtt — január közepe táján — na­
gyon onudar idő birkózatt a «Gialu Sinto» vör­
henyes szikláival. A szél csak úgy bömbölt, s 
neki-neki dőlt ereje egész vadságával a felnyúló 
sziklahátaknak, mindenképen azon mesterked­
vén, hogy hátha leszakíthatna belőlük vagy 
egyet. Micsoda pokoli robaj, mily földet meg­
rázó dörej volna, ha egyik vagy másik óriási 

sziklakúp le találna bomlani a magasságból és 
belezuhanna a mélységekbe. 

Ursa a fiával együtt egész nap a barlangban 
maradt. Szó sem lehetett róla, hogy kimehessen 
és kissé széttekintsen, szokása szerint, a vadon 
közeli csapásain. Valamelyes vaddisznó, vagy 
nyúlpecsenye mindig jól esik a krumpli és pu­
liszka mellett. A térdig érő hóban, a mely még 
nőni fog, mert a havazás nem akart véget érni, 
dél felé néhány farkas kalandozott le a fenyves 
magasabb regióiból. A lesoványodott proletárok 
csúnya kis üvöltözést rendeztek a szállás előtt. 
Nyilván a pléhcsőből kiszálló füst ingerelte őket. 
Megérezték, hogy odabenn élelem akadna, ha 
be tudnának törni. 

Ursa egy darabig hallgatta őket, azután oda­
szólt a puskáját tisztogató Tógyerkának: 

— Tedd félre flintámat, fiam, s tégy még egy 
csomó fát a tűzre. Ideje, hogy ebédet főzzünk. 

A tűzhelyen már fortyogott a víz. Puliszka 
lészen főzve ma is, mint tegnapelőtt, mert teg­
nap krumpli volt. A puliszkához egy kis pirított 
hagyma és töpörtyű jár. Egészséges, jó étel, ha 
jobb nincs, főleg, ha bőven meg lehet hinteni 
sóval. A só azonban becses kincs, s ihol épen 
kifogyott az istenadta, pedig elég takarékosan 
bánt vele az öreg. Mikor kerül ismét a gyertyán­
fából faragott tartóba új kincs, — azt csak a jó 
isten tudja. Mert néha a faluban sem akad. 
Boltos hiányában a pópa maga árul egynémely 
házi dolgot, uzsorapénzen, — de megesik, hogy 
ő is kifogy a holmiból, s télvíz idején nincs 
az a két ló, a mely egy szekeret a városig 
húzzon. 

Meg kell tehát elégedni a heringgel. Ez ele­
gendően sós hal, s egy pléhskatulyában, hideg 
helyen, akár száz esztendeig is eláll. A szegény 
ember kikanalazza a puliszkát a tálból, hozzá 
nyomkodja kicsinyt a heringhez, s lám, bár 
némi avas halszaggal vegyest, de mindjárt sós 
íze lészen. Bota és Tógyerka csak a «mama-
ligá»-t ették sóshering segedelemmel, de van 
oláh elég, sőt rangos bojár is találkozik Buka­
rest palotáiban akármennyi, a ki például tur-
kesztáni dinnye mellé is igen alkalmasnak tartja. 
Mondom, — mert láttam. A túlérett, egészen 
sárga uborka viszont azért jó sós heringgel, 
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mert nehezebben rázza ki, élvezet közben, az 
embert a hideg. 

Ursa megfőzte az ételt, s e közben nem igen 
beszélt. Kora reggel óta, midőn kitekintvén, 
látta, hogy se a havazás, sem a szelek viharos 
ostroma nem akar véget érni, homloka tele 
volt borulattal. Aggodalmasan csóválta ősz fejét, 
s egy-egy könnyű sóhaj is ellebbent ajkairól. 
Kelletlenül tett-vett a barlangban; látszott, 
hogy gondolkozik, de alighanem hiába, mert 
rósz kedve sehogy sem akart fölengedni. 
Tógyerka sejtette, hogy valami különösebb baj 
van, de nem merte megkérdezni. 

Ebéd után az öreg rósz kedve csak fokozódott. 
Nyugtalanul lépett a törpe ablakhoz, s haragos 
szemekkel tekintett a még mindig konokul 
kaffogó és üvöltő farkasokra. Négyen voltak ez 
éhes proletárok; három fiatal és egy idősebb 
hím: a vezér. Izmos, fakó szürke gézengúz mind 
a négy. 

Tógyerka tudta, hogy az öreget nem ezek a 
bestiák nyugtalanítják. Havasi ember nem sokba 
vesz farkasból hármat-négyet, mig hosszúnyelű 
fejszéjét birja. Puskaport vétek farkasra pré­
dálni, — elegendő a fejsze is, míg szembe kap­
hatja őket. Veszedelem csak akkor lehet a do­
logból, ha egyik-másik csikasz hátul kerülhet, 
s ideje van az ugrásra. Egy szempillantás az 
egész, s az aczélnál keményebb, éles farkas­
fogak marása alatt már roppan a nyakszirt, s 
megindul halálos bugyogása a vérnek. 

Délután két óra tájban végre mégis meg­
szólalt az öreg. 

— Tudod-e, Tógyer, hogy holnap reggel ránk 
virrad, Isten segedelmével, az új esztendő? 

A fiú némán intett, hogy tudja. 
— Hát azt tudod-e, hogy minden igaz román 

ma éjfélkor szentelt gyertyát gyújt a boldog­
ságos Szűznek ? 

— Tudom. 
— Akkor bizony azt is tudod, hogy a ki nem 

gyújt szentelt gyertyát ma éjfélkor a boldogsá­
gos Szűznek — légyen a hiányosság bármi ok­
ból — azt megbünteti az Úr, mivelhogy vétek­
ben találtatott. Eljön az újév és semmiben sem 
leszen szerencséje. Meglátogatja baj, betegség, 
szomorúság és minden, a mi rósz, — lelkének 
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büntetéséről nem is emlékezvén. Ma éjfélkor 
tehát muszáj szentelt gyertyát gyújtani a bol­
dogságos Szűznek. 

Tógyerka félszemmel az öregre sandított. 
— Muszáj, a kinek van, — mondotta ártat­

lanul, — nekünk nincs. 
— Lesz. 
— Bajosan lesz . . . 
— Hiszem, hogy bajosan lesz, — hagyta rá 

az öreg, miközben ismét kitekintett az abla-
kon, — de akármilyen bajosan les? is,x muszáj, 
hogy legyen. Lemegyek a faluba a pópához és 
hozok. 

A fiú tágra nyilt szemekkel bámult, de egy 
pillanatig sem kételkedett. Ursa mély hangja 
nyugodt és határozott volt. Tudta, hogy a mit 
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most hallott, az szentírás. De még sem állhatta 
meg, hogy közbe ne szóljon. 

— A falu messze van, atyám. Ekkora hóban, 
szélben, nem lehet lejutni. Hát még vissza! 

— Mind igaz, fiam, — intett az öreg, — de 
azért lemegyek a pópához. Ennek meg kell 
lenni. Szentelt gyertya nélkül sohasem virradt 
rám újesztendő, — nem fog virradni most sem. 
Elég baj, hogy nem jutott eszembe idejében. 
Vénülök, pusztulok . . . hiába, ez már így van . . . 
de ez nem lehet ok, hogy a boldogságos Szűz 
képe sötétben maradjon, s lelkemet megvegye 
a gonosz, — a kitől Isten óvjon I 

Ursa áhítattal keresztet vetett, s minden teke­
tória nélkül azonnal készülődni kezdett. Leg­
alább két szál szentelt gyertyának okvetlen 
égnie kell a Szűz anya előtt, — elmegy tehát 
és hoz. Hogyan: miképen fog kiütni a vakmerő 
vállalkozás, azzal nem gondolt. Hitének fana­
tizmusa vetekedett a hősiességgel, s ebben az 
esetben az őrültség határán járt, — de ha még 
olyan eszeveszett is a terv, melyet végre akart 
hajtani, mégis sokkal könnyebbnek tetszett ne­
hezen mozduló agyának gyermekes ítélete előtt, 
semmint a hanyagság a vallás parancsainak 
végrehajtásában. Eletét vesztvén, Istennek 
tetsző cselekedet közben hal meg, s lelke érde­
mesnek fog találtatni, hogy porig omló alázat­
tal járulhasson az Úrnak trónusa elé. Óh, be jó 
is az égben, — s mi borzalom lehet a pokol 
gyehennájában, hová a vétkezők taszíttatnak. 

No, oda nem fog jutni. 
Fölvette róka-farkas bekecsét, mely egybesz-

terczei szász ajándéka volt, fejébe nyomta kucs­
máját, s előkotorván a padka alól egy olvadt 
faggyúval megtöltött bögrét, jól bekente vele 
térdig érő nehéz csizmáit, nehogy átjárja útköz­
ben a hó. 

Tógyerka egy perczig nézte, azután gyorsan 
felkészült ő is. 

Az öreg egyszer-kétszer ránézett, de nem 
mondta, hogy maradjon itthon. Ekkora siheder 
legényke korában ő már ismerős volt a havas­
sal, s nem ijedt meg az árnyékától. 

— Tekints ki fiam, Tógyerka, ott állingálnak-e 
még azon férgek ? — Szólt rá indulás előtt a 
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fiúra, miközben gondosan megvizsgálgatta a 
régimódi, hosszú csövű fegyvert. 

— Kettő elment, de kettő még amott ülöget 
a nagy fa alatt és kapar, — felelte a fiú. 

— Hát az a másik két bitang se igen lézeng­
het messze, s úgy lehet, többen is elékerülnek. 
Jó lesz hát, ha hátrafelé is ügyelünk. Hozd 
fiam a puskát és vigyázz rá. Én majd csak fej­
szémmel maradok. Te rád is felfér egy szeges 
bot, a kivel rákoppinthatsz a férgek fejére, ha 
túl igen utánunk nyomakodnak. 

Ursa kinyitotta az ajtót és kilépett a hóba. 
Az majdnem térdig ért, s a nagy tömegekben 
nyugatra húzódó fellegekből még mindig hul­
lott. A szél ide-oda verte a tél csillogó ajándé­
kát, s ez kissé nyugtalanította az öreget. Egy 
perez és megtelt az arcza hóval. 

— Ügyelj szemeidre, fiam, nehogy elvakulj... 
intette a fiút, miközben gondosan belakatolta a 
szállás ajtaját és neki indult a lefelé vezető 
keskeny havasi útnak. (Folyt, köv.) 

KÉT CHOTEK. 
A múlt század derekán, a Habsburgok 

monarkhiájának válságos megrázkódtatása ide­
jében a Chotek-családnak két tagja emelkedik 
ki észtehetség és befolyás tekintetében azok 
között, a kik a minden oldalról megtámadott 
ifjú királynő fenyegetett trónja köré csoporto­
sultak. Nem karddal, nem hadvezéri képessé­
gekkel, hanem józan gyakorlati bölcsességgel, 
az államélet belső szervei öntudatos meg­
szilárdításával és fejlesztésével tettek szolgá­
latot a közügynek s kötelezték hálára a koro­
nát. A két testvér, Chotek János és Eudolf gróf 
volt a családnak az a két sarja, kik a békés, 
bürokratikus munka terén szereztek díszt és 
tekintélyt a Chotek névnek. Mintha a történe­
lem igazságszolgáltatásának intéző kezeit látnók 
most abban a házasságban, mely Mária Terézia 
egyik késői utóda, Ferencz Ferdinánd trón­
örökös szivét a szép Chotek Zsófia felé fordí­
totta, mintegy elismeréséül azoknak az érdemek­
nek, melyeket a királyi ara ősei maguknak az 
uralkodó-család és a trón iránt kivívtak. 

Chotek Eudolf egyike volt a múlt század­
ban azon osztrák államférfiaknak, a kik Kau-
nitzczal együtt Mária Teréziától a kormányra 
hivatván, a Lobkoviczok, Kinskyek, Dietrich-
steinok helyén új aerát nyitottak Ausztria 
politikai szervezésében. De Kaunitz mellett 
Chotek volt a legbefolyásosabb, a leghivatottabb 
közűlök, a ki már mint a Bajorországgal való 
fusseni béke megkötésével megbízott követ, 
mint trieszti, vorarlbergi, breisgaui kormány­
biztos a kereskedelmi és politikai ügyek veze­
tésében nagy tájékozottságot tanúsított, mielőtt 
a császárné a hanco-elnökségre kiszemelte volna. 
Hízelgő elismeréssel emlékezik meg Mária Te­
réziának egy kézirata is azokról a szolgálatok­
ról, melyeket Chotek ebbeli minőségeiben tett, 
midőn új állásába kinevezte 20,000 forint évi 
fizetéssel. 

A banco-elnökség hatáskörébe akkor a fogyasz­
tási adók, vámok és illetékek tartoztak. Chotek 
mindent a legnagyobb rendetlenségben talált. 
A hétéves háború évenként 50 millióba került 
s Ausztria pénzügyi erejét egészen fölemész­
tette. Chotek mindjárt első jelentésében, melyet 
a császárnőhöz intézett, föltárta a bajokat és 
visszaéléseket, hogy t. i. a beérkezett ügyirato­
kat nem is iktatják, még kevésbbé expediálják, 
a mi miatt sok ügydarab marad elintézetlenül, 
hogy a tisztviselőknél 10,000 frt hátralék van 
künn, stb. Az ügyek új beosztását és iktató 
osztály szervezését javasolta. Mária Terézia 
mindent elfogadott; hozzájárult a Chotek által 
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indítványozott újításokhoz, s az eredmény az 
lett, hogy a bevételek rövid idő alatt tetemesen 
fokozódtak, s 1758-ban már Chotek 400 ezer 
forintot szolgáltathatott be a hadi költségekre, 
a nélkül, hogy a tartalékhoz nyúlt volna. 

Még szebb világításban mutatja be Chotek 
államférfiúi tehetségeit egy a császárnőhöz inté­
zett emlékirata, melyben kifejti az állami pénz­
ügyi politika vitelére vonatkozó elveit, s melyet 
új fölfogás és egészséges Ítélet jellemez. Kifejti 
ebben, hogy az állami bevételek szaporításának 
forrásai tulajdonkép a közgazdasági műveltség, 
az ipar és kereskedelem fejlesztése. Ép oly eré­
lyesen tiltakozott egy szerencsétlen pénzügyi 
terv ellen, melyet a hét-éves háború által oko­
zott pangás orvoslására nyújtott be valaki, azt 
ajánlván, hogy az állam ne fizessen több kama­
tot s az így elért nyereségből részben a katonai 
kiadások fedeztessenek, részben pedig az udvari 
és követségi reprezentálás fényét emeljék. 
«Melyik idegen állam hagyná magát — kiál­
tott fel Chotek — ily csalfa káprázat által 
elvakíttatni és tévútra vezettetni a valóságos 
belállapotok megítélésében? Sőt inkább a 
kiadásokat kell csökkenteni, a hitelt fokozni 
s a hitelintézeteket szaporítani, mert pénz ós 
hitel nélkül a legerősebb hadsereg sem működ­
hetik; de jó gazdálkodással a 14 millió katonai 
kiadást is 12 millióra lehetne leapasztani.!) 
Ezek az érvek Mária Teréziára is hatottak, a ki 
aztán ezt irta a tervezetre : «a névtelen szerző­
nek e helytelen, alaptalan, lehetetlen indítvá­
nyát elvetem.» 

A császárnő bizalma újabb jeléül 1759-ben 
az udvari kamara elnökévé nevezte ki Choteket, 
a hol ekkor Batthyány, Nagy és Niczky is mű­
ködtek, és pedig oly hatáskörrel, hogy a fel­
oszlatott kamarát tetszése szerint választandó 
tagokból egészen újra szervezze. Végre, midőn 
1761-ben az államtanácsot felállította Mária 
Terézia, Choteknek tetszésére bizta, hogy ebbe 
összes addigi hivatalai megtartásával belépjen. 

Figyelemre méltóan világítják meg az ural-
kodónő és hű embere közti viszonyt azok a 
levelezések, melyeket Chotek Eudolf Mária 
Teréziával folytatott. A császárnő meghívására, 
hogy az államtanácsba lépjen be, Chotek azt 
válaszolta, hogy neki nincs akarata, csak vak 
engedelmessége. Egy más alkalommal azt írja 

uralkodónőjónek, hogy inkább megszűnik élni, 
semhogy szolgálatát teljes buzgalommal ne 
végezze. 

De Mária Terézia is kifogyhatatlan volt a 
gróf iránti jóakarata tanúsításában. Ha beteg, 
óvja a túlságos megerőltetéstől s látogatását 
igéri. Máskor ezt irja : <uneg akartam látogatni, 
de a császárnak egy kis torokfájása van, ápol­
nom kell." Közben komoly értekezletet folytat 
a miniszterrel a tyroli ügyekről, a pénzverés­
ről, a Klobusiczky-fóle ménes megvásárlásá­
ról, stb. Szeretetét és becsülését a nagy királynő 
kiterjesztette Chotek Eudolf bátyjára, Jánosra 
is, s mikor ez himlős gyermeke számára a 
császárnő orvosát, Kesslert kéri pár napra, 
igazi asszonyi szeretetreméltósággal válaszol 
neki: «Hála Istennek, hogy a himlő veszélye 
elmúlt, s a gyermek oly jó kezekben van,j mint 
Kessleré; rendelkezhetik vele, s mindjárt meg­
írom Van Svietennek (az uralkodónő hires 
orvosa) a czédulát, hogy Kesslert pro forma 
dispenzálja. Ma éjjel nagyon roszúl aludtam a 
kedves gyermek miatt s Van Svieten igen meg­
ütközött, midőn tőlem állapotáról értesült, de 
megnyugodott, midőn megtudta, hogy Kessler 
kezelése alatt van, stb.» 

Mária Terézia Chotek Eudolf leányát, Mária 
grófnőt, később Taaffe gróf kamarás nejét is 
szívesen látta maga körűi azokban az udvari 
szinielőadásokban és ballettekben, melyekben 
a főherczegek és főherczegnők is közreműköd­
tek s melyekben Chotek kisasszony bájos tánczá-
•val nagy tetszést aratott. Az udvar innsbrucki 
tartózkodása alatt, Lipót főherczegnek Mária 
Lujza infansnővel való összekelése alkalmával 
is a Chotek-család az udvar legszorosabb kísé­
retéhez tartozott, heti 1000 frt asztalpénzt 
húzott ebédadás kötelezettségével. 

Mindkét Chotek-testvér határtalan ragasz­
kodást is tanúsított a nagylelkű fejedelemnő 
iránt, úgy, hogy midőn az 1760-iki hadjárat 
költségeinek fedezéséről kellett gondoskodni s 
Hangwitz felszólította a főurakat a még hiányzó 
500,000 frt viselésére, Chotek Eudolf maga 
12,000 frtot ajánlott fel, melynek egy részét 
készpénzben fizette ki, a többi pénz előterem­
tésére pedig 6902 frtot érő ezüst asztali kész­
letét küldte a pénzverő hivatalba. Mária Terézia, 
tudjuk, már 1758-ban összes ékszereit elzálo­
gosította a háború czéljaira. 

Az önfeláldozó ragaszkodás és hű alattvalói 
viszony megtisztelő jeléül, melyek Chotek 
Eudolf grófot oly bensőséges kegyelettel fűzték 
a szép császár-királynő trónjához és személyé­
hez, a család csehországi, Weltrusi kastélyában 
ma is hódolattal őrzik az utódok Mária Terézia 
és I. Ferencz két kis porczellán szobrocskáját, 
mint a királynő ajándékait, melyek az ural­
kodónőt magyar viseletben, lotharingiai Feren-
czet pedig császári díszöltözetben tüntetik föL 
Annak a látogatásnak emlékei ezek, melyet 
az uralkodópár 1754-ben tett itt, a midőn 
Chotek cseh ipari kiállítást is rendezett tisz­
teletökre. 

A királyi kegy nemsokára más alakban is 
kitűntette a Chotekeket a Szent István-rend 
első adományozásainál, 1764-ben, Lipót főher-
czeg születésnapján. Chotek János ekkor már 
főhadbiztos, a commandeur-i keresztet, egy évre 
rá pedig a nagykeresztet kapta. A császárnő az 
öcscse által el nem foglalt udvari kamarai 
lakást engedte át neki, sőt annak több szobáját 
saját udvari kárpitosa által kárpitoztatta be. 
Később Chotek János az összes rokkant-kaszár­
nyák igazgatója lett s 1764-ben 440,000 írtért 
megvette Batthyány herczeg csehországi neuhofi 
uradalmát, melyet ritka türelemmel alakított 
át és fásított be. Fia, János Eudolf, II. József 

és Lipót minisztere, hozzáépítette még a kissé 
távolabb fekvő pompás kacsinai kastélyt. 

Következő évben Chotek János gróf Koller 
személynök közbenjárására az országgyűlési 
rendektől megnyerte a magyar indigenátust is. 
Mikor ezt kötelességszerűen császárnőjének és 
királynőjének bejelentette, tőle ezt a sokat 
jelentő választ kapta: «Semmi kifogásom nincs 
magyarsága ellen, au contraire (ellenkező­
leg), nagyon örülök, habár a legkisebbet sem 
tettem érte, sőt óhajtottam volna, hogy többen 
legyenek, a mi nagyon bánt, miután a pala­
tínus és personalis tőlem tudták, hogy meny­
nyire érdeklődöm Perlas iránt, lehetetlenné tet­
ték mégis, és én annyira bíztam, de mint már 
annyiszor <da dupe de ma bonnefoi» lettem; ez 
az országyűlés jól megismertette velem az em­
bereket; ha csak ez a hasznom volna is, ez 
elég sok.o 

Mint e sorok mögött látni, Mária Terézia 
elégedetlen volt az országgyűlés lefolyásával s 
különösen a mi az indigenátus adományozását 
illette, bántotta Perlas elejtése. Mint tudjuk, a 
rendek akkor már kezdték jobban megszorítani 
a honossági jog adományozását; akárhányat 
visszavetettek, s még felszólalások is történtek 
az indigenák közé derüre-borura való felvételek 
ellen, ha megfelelő érdemeket nem láttak. 
Chotek esetében a fölvétel valóban az érdemek 
előtti meghajlás volt. Meghajolt ezek előtt 
maga Mária Terézia is, mikor egy évvel rá, 
Choteket fizetésének, jellegének és a rokkant­
bizottság igazgatói állásának megtartása mel­
lett mentette föl főhadbiztosi hivatalától. Ezt a 
kegyet, úgy látszik, Chotek már több izben 
kérte, mert a császárnő egy kéziratában kifejezi 
sajnálatát, hogy még egyelőre meg kell tagadnia 
kérését, de — lígymond — a míg a háború tart, 
addig nem nélkülözheti őt; «együtt kell tehát 
még egy ideig húznunk az igát» — végzi 
levelét. 

Mária Terézia bizalma, nagyrabecsülése köte­
teknél fényesebben jellemzi a két Choteket a 
közpályán betöltött hivatásuk megítélése tekin­
tetében. Csak a legszigorúbb becsületesség, a 
rendíthetetlen kötelességérzet és kitartó szor­
galom lelte meg jutalmát bennök. Ausztria és 
népei kormányzatának nagy sikerei fűződnek 
az ő nevükhöz, s ezek az érdemeik általánosan 
népszerűvé teszik azt a frigyet is, mely most, 
másfél századdal később a család egy késői 

REICHSTADT. 

származéka s az általuk oly buzgón szolgált 
nagy fejedelemnő trónjának utódja közt annyi 
nehézség leküzdésével szerencsésen létrejött. 

A R E I C H S T A D T I KASTÉLY. 
A reichstadti kastély, melyben a trónörökös 

esküvőjét tartotta, mozgalmas időket ért már 
meg, s nevezetes személyeket látott falai között. 
Maga Eeichstadt kis csehországi város, melynek 
éjszaki részén, egy magaslaton emelkedik az 
ódon barokk-stilű kastély, hajdan a hatalmas 
cseh dubi Berka-család vára, melyet a fehér­
hegyi csata után leromboltak, de azután az új 
tulajdonos, a szász-lauenburgi herczeg újra föl­
építtetett. Mai alakjában I. Lipót uralkodása 
alatt készült a kastély az akkori ízlés szerint. 
Különböző tulajdonosok kezein ment át, kik 
közül a nagy Napóleon neje, Mária Lujza csá­
szárné s ennek fia, a reichstadti herczeg a leg­
emlékezetesebbek. 

Az épület maga három részből áll. A négy­
szögű, kétemeletes főépület előtt egy nagy épü­
let áll, mely hivatalnoki lakásul, majorházul és 
istállóul szolgál. Ezen kivül van még a főépület 
mellett egy kis ház, magasra nyúló órás torony­
nyal. A főépületbe lépve a főlépcsőn át azokba 
a termekbe jutunk, melyekben a trónörökös szo­
kott lakni; e teremsor végén van a nagy ebédlő 
is, hol az esküvői lakomát tartották. A kastély 

A KONOPISTI KASTÉLY. 

magas földszintjén a trónörökös anyjának, 
Mária Terézia főherczegnőnek lakosztályai van­
nak. A különböző termeket nagy számú, több­
nyire történeti tárgyú festmény ékesíti. 

Nevezetes a kastély billiard-terme, melyet 
V. Ferdinánd császár és király, ki nagyon sze­
retett itt tartózkodni, rendeztetett be. É terem­
ben találkozott 1876. évi július 8-án királyunk 
II. Sándor orosz czárral, a két külügyminiszter, 
gróf Andrássy Gyula és Gorcsakov jelenlétéhen. 
Eudolf trónörökös is gyakran töltött hosszabb 
időket e kastélyban, különösen házassága első 
éveiben ifjú nejével. A mostani esküvő alkal­
mából a menyasszony számára azt a három 
szobát rendezték be, a hol egykor V. Ferdinánd 
lakott. 

Legszebb része a kastélynak a kápolna, me­
lyet számos művészi becscsel biró szentkép és 
szobor ékesít. Itt ment végbe az esketés ünne­
pélye. 

A B E L V E D E R E P A L O T A É S A 
K O N O P I S T I KASTÉLY. 

Ferencz Ferdinánd trónörökös főherczegnek 
számos palotája és kastélya közül különösen a 
bécsi Belvedere és a konopisti kastély neveze­
tesek, nemcsak építészeti szépségeik s beren­
dezésük pompája miatt, hanem azért is, mert 
az eddigi intézkedések szerint a főherczeg ezek­
ben fog legtöbbet tartózkodni ifjú nejével. 

A bécsi Belvedere ismeretes épület mindazok 
előtt, a kik az osztrák fővárosban megfordultak. 
Az államvasuti ós a déli vasúti pályaudvar köz­
vetlen közelében emelkedik pompás versaillesi 
modorú kertben ez a fényes palota, úgy hogy 
azonnal szemébe tűnik mindenkinek, a ki a va­
sútról a városba igyekszik. Egyik oldalról a fü­
vészkert, másik oldalról pedig a Schwarzenberg 
herczegi palota és kert terül el mellette, még 
inkább kiemelve arányait és hozzá illő környe­
zetül szolgálva. 

A Belvedere építése abból az időből való, a 
melyet joggal neveznek a bécsi építkezés fény­
korának : a XVIII. század elejéről. Ekkor fejlő­
dött ki a barokk stílusnak az a sajátos bécsi 
formája, mely azután uralkodó lett nemcsak 
Bécsben, hanem mindenütt, a hol a bécsi divat 
ós szokások utánzókra találtak. 1715-ben épí­
tette Hildebrandt Lukács, a kornak egyik leg­
híresebb építésze Savoyai Eugén herczeg szá­
mára, a ki nemcsak nagy hadvezér volt, hanem 
a művészeteknek is nagy barátja. 

A Belvedere a kerttel együtt több mint száz­
ezer négyszögméter területet foglal el. A főbe­
járat a parknak a várossal ellenkező oldalán 
van, a pályaudvarok felé, míg a város felé a 
kert néz. Czimeres kapun át jutunk a tágas elő-
udvarba, mely fasorokkal és víztartó meden-
czékkel van díszítve. Az előudvart egész szé­
lességében elzárva emelkedik maga a palota, 
lejtős területen. A főépület két oldalán vannak 
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a bejáratok a kertbe, melynek lejtője kitűnően 
van fölhasználva pompás szőnyegágyak, szökő­
kutak, és alacsony élősövénynyel bekerített te­
kervényes utak képzésére, míg az alsó részben 
árnyas fák és bokrok között pihenhet a látogató. 
Magas fekvésénél fogva a palotából igen szép 
kilátás nyilik Bécsre s a Kahlenbergre. Külső 
vonalaiban három részre tagolódik a palota: 
középső része magasan emelkedik kettős man-
sard-födéllel, míg a két szélét egy-egy barokk­
kupolás pavillon zárja le. A homlokzat gazdag 
és változatos diszítése oszlopos kapuival, erké­
lyeivel, számos kisebb, nagyobb szobrával első 
tekintetre elragadja a szemlélőt. 

Azt a hatást, melyet a kert és az épület külső 
pompája kelt, csak fokozza a belső berendezés 

A trónörökös lakosztálya az első emelet jobb 
szárnyán van berendezve. Itt van gazdag 
fegyvergyűjteményével a vadászterem, a könyv­
tár-terem, melynek egyik falán Mária Terézia 
királynő életnagyságú arczképe látható, azután 
az öltöző- és hálószoba. A fogadóterem a már­
ványterem mellett van. Ennek falai is arany 
czirádákkal és gobelinekkel vannak díszítve, 
közepén pedig egy márványasztal áll, szintén 
márványból készült székekkel körülvéve. E mel­
lett kisebb helyiségek a kihallgatási terem, a 
dolgozószoba és a dohányzó. A legszebb kilátás 
a reggeliző szobából nyílik, mely a homlokzat 
feletti toronyban van és hat ablakából látni 
lehet egész Bécset s környékét. A palota máso­
dik emeletén van a díszterem és azok a helyi-

A PALOTA FŐHOMLOKZATA. 

a gyönyörű díszkertbe jutunk. Hatalmas, régi 
fák mellett kellemes változatosságot nyújtanak 
itt a ritka tropikus fák és dísznövények, melye­
ket a trónörökös maga hozott földkörüli útjáról. 
A rózsakert, a főherczeg legkedveltebb helye 
meg épen ritkítja párját. 

A kastély lépcsőháza egész múzeum: a főher­
czeg vadászati diadaljeleivel vannak itt borítva 
a falak. 

A kastély emeleti termeiben vannak az estei 
család híres kincsei, pompás csillárok, mesés 
értékű bútorok s ezek mellett a főherczeg saját 
szerzeményű ritkaságai, melyek finom művészi 
ízléséről tesznek tanúságot. Afrikai utazá­
sokra emlékeztet a dohányzószoba, mór ízlésű 
asztalkáival, gazdag színpompájú párnás űlő 
divánjaival és szőnyegeivel. E mellett egy sátor-
szerűen berendezett, szintén keleti ízlésű szoba 
van, melynek mennyezete szebbnél szebb sző­
nyegekkel van baldachin - szerűen bevonva. 

A legértékesebb gyűjtemény aj kastély har­
madik emeletén van. Itt látható a fegyverek 

A BELVEDERE PALOTA. A PALOTA A KERT FELÖL. 

fényessége. Bégebben a császári képtár volt ter­
meiben elhelyezve, ezt azonban a műtörténeti 
múzeum elkészülte után oda vitték át s a pa­
lotát Ferencz Ferdinánd trónörökös főherczeg-
nek jelölték ki lakásul. E czélból az utóbbi évek­
ben nagy költséggel és pazar pompával restau­
rálták Bécs legjelesebb művészeinek közremű­
ködésével. 

A régies modorban domborművekkel díszített 
lépcsőházból, melynek mennyezetén két szép 
fresko-kép vonja magára a figyelmet, az úgy­
nevezett márványterembe jutunk, melynek falai 
vörös márványból készültek arany ékítmények­
kel. A mennyezetről négy óriási és két kisebb 
csillár függ le, melyeket ha meggyújtanak, tizen­
kétezer gyertyafény árad a teremre. A márvány­
terembe nyílik az ebédlő, fehér falaival, melyek­
nek arany czirádái között hatalmas gobelinek 
és híres művészek tájképei vannak elhelyezve 
s a mennyezetet is egy régi olaBZ művész, Gia-
como de Po festménye borítja. 

ségek, a hol a trónörökös a hivatalos és állami 
ügyeket intézi, míg a földszint az udvartartás­
hoz tartozó személyiségek és a cselédség szá­
mára van berendezve. 

Nyári tartózkodási helyül a trónörökös leg­
inkább a csehországi konópisti kastélyt kedveli, 
melyet maga alakíttatott át s diszíttetett föl a 
saját ízlése szerint. Itt szokott kertészkedéssel 
foglalkozni, melyet nagy kedvvel űz; rózsákat 
olt és szemez s maga adja a rendeleteket utak 
és virágágyak elrendezése dolgában. 

A kastély nem messze van Prágától, a kis 
Beneschau vasútállomás mellett. Ferencz Fer­
dinánd főherczeg az azóta meghalt Lobkovitz 
Ferencz herczegtől vásárolta. Bégi időben több 
hatalmas cseh főúri nemzetségnek volt lakó­
helye. Lankás domb tetején, zöldelő fák közt 
emelkedik ódon falaival és tornyaival s a vadas­
kert sűrűjén át vezet hozzá az út, mely mellett 
minduntalan egy-egy szelid szarvas, őz vagy 
dámvad bámészkodik az emberre. Tovább menve 

minden képzelhető neme, mondhatni, a fegyver 
története, —- minden század legritkább és leg­
szebb példányaiban bemutatva. A műtárgyaknak 
is beillő finoman czizelált, arany és ezüst díszí­
tésű kardok, lándzsák, alabárdok, régi lövőfegy­
verek és lőportartók, az Este-család különböző 
kastélyaiból és palotáiból összehordott lovag-
pánczélok, valamennyi kiváló művészek alkotása, 
egyebek között egy Benvenuto Gellini kalapácsa 
alól kikerült több paizs, — mindezek oly mennyi­
ségben és oly értékes példányokban vannak 
meg e gyűjteményben, a milyennel kevés nyil­
vános múzeum dicsekedhetik, magánemberé 
pedig alig egy is. 

Ez elragadó környezetben, hol egyaránt meg­
találhatja a természet idyllikus képeit és a mű-
ízlés nemes alkotásait, szeret leginkább tartóz­
kodni a főherczeg. S ide vitte ifjú hitvesét is 
most, az esküvő után, hogy itt töltsék házassá­
guk első, boldog napjait. 
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BENEDEK FERENCZ. 
1826—1900. 

Az egyházi körökön kívül is igen sok helyütt 
mély megilletődést keltett az a szomorú hír, 
hogy Benedek Ferencz, a premontrei rend 
jászói prépost-praelatusa, július 2-ikán elhunyt. 
Halálát hosszas betegeskedés előzte meg, a mely 
miatt rendfői föladatait sem teljesíthetvén, társ­
kormányzót (coadjutort) kellett maga mellé 
vennie, kit a rend nem régiben dr. Takáts Fe­
rencz személyében meg is választott. Csodálatos 
ellentét a boldogult praelatus életében, hogy 
míg szerényebb helyzetben működött, erő és 
siker karöltve járt nála; mint pap, mint hazafi, 
mint ember fáradhatatlan volt s mindenütt 
üdvösen hatott, alkotott, gyarapított; mikor 
azonban, ezelőtt mindössze nyolcz évvel, rend­
társainak bizalma jászói préposttá emelte, alig 
érkezett örülni e kitüntetésnek s a rá ruházott 
nagy hatáskörnek, a melyben annyi 
buzgósággal szándékozott mű­
ködni, egészsége nem sokára meg­
ingott s aztán lassan, de egyre 
fogyott-romlott szervezete, mely­
nek kipróbált edzettsége alapján 
kevéssel előbb még maga is talán 
évtizedeket merhetett magának 
igérni. Most szenvedéseitől meg­
váltotta a halál, mely azonban csak 
porrészeit ragadhatta el; szellemi 
alkotásai, érdemei fönmaradnak s 
őrködni fog fölöttük a jól megérde­
melt emlékezet. 

Benedek Ferencz szegény szü­
lőktől származott. Szepes-Tepli-
czen született 1826 nov. 19-ikén. 
Iskolázását a szomszéd Szepes-
Szombatban kezdte, a lőcsei gim­
náziumban folytatta és a kassai 
theologiai akadémián, majd pedig 
a bécsi egyetemen végezte. Mint 
jeles képzettségű papnövendék a 
premontrei rend növendékei közé 
vétetett föl 1847 szeptember 26-án 
s azon időtől fogva halála perczéig 
egy szív, egy lélek volt a jeles ka­
nonok-renddel. Pappá 1851 szep­
tember 26-án szentelték; de kiváló 
tehetségeit s nagy készültségét 
főleg a tanári pályán értékesítette. 
Mert kitűnő tanár volt, a ki sok­
oldalúságával, világos előadásával, 
atyai jóságával és férfias szigorúsá­
gával lebilincselte és munkásságra 
indította még leggyarlóbb tanítvá­
nyait is. Előbb Lőcsén, Bozsnyón, 
Eperjesen és Nagy-Váradon, később 
pedig, 1868-tól Kassán működött 
a rend főgimnáziumában, melynek 
egyúttal igazgatója, 1886-tól pedig a vele kap­
csolatos konviktusnak is kormányzója volt. 
Tanári pályája az elnyomatás szomorú korsza­
kában kezdődött, midőn a magyar iskolákban a 
magyar szellemet elnyomták és a germanizálás 
megindult. Benedek rendtársaival együtt csönd­
ben, de minden lehető módon ápolta növendé­
keiben a nemzeti érzést. Igazgató és szervező 
tehetsége, úgy szintén szeretetre méltó jelleme 
igen kedvelt és tisztelt emberré tették nemcsak 
testvérileg szeretett rendtársai, hanem Kassa 
város közönsége előtt is, melynek társadalmi és 
községi életében szintén tevékeny részt vett. 
Sokáig tagja volt Kassa város képviselő-testü­
letének s buzgón közreműködött egyebek közt 
a felső-magyarországi múzeum létesítésében. 

Benedek Ferencz, mint tudós, kiváló jártas­
sággal bírt a történelmi és klasszikái tudomá­
nyokban is, de tanári székén főleg a mathe-
matikában hiresedett el, mely tudományt, mint 
volt tanítványai mondják, senki sem adott elő 
világosabban és vonzóbban. 

Préposti működéséhez rendtársai nagy re­
ményeket fűztek s reményükben nem is csalat­
koztak, mert a míg birta, nagy belátással, erély-
lyel és bölcseséggel vezette a rend minden 
ügyeit; de aztán mind akaratát, mind tevékeny­

ségét megbénította a kór, melyet sem a gondos 
ápolás, sem az orvosi tudomány nem volt képes 
legyőzni. 

Az áldásos tevékenységű főpapot több kitün­
tetés érte. Már konviktusi kormányzó korában 
a Ferencz József-rend lovagkeresztjét kapta 
0 felségétől, később pedig prépost-praelatusi ál­
lásánál fogva tagja lett a törvényhozás főrendi­
házának, hol azonban nagyobb szerepet már 
nem vihetett. 

Temetése nagy díszszel történt s tetemeit 
elődjei sírboltjában tették örök nyugalomra. 

A MAGYAR VADÁSZATI KIÁLLÍTÁS PÁRISBAN. 
Kiállításunk egyik legszebb és leglátogatot­

tabb része Parisban Magyarország vadászati 
kiállítása, melyből most néhány fényképfelvé­
tel után készült képet mutatunk be. 

Ez a magyar vadászati kiállítás, — mely az 
erdészeti palota nagy nemzetközi csarnokában 
van elhelyezve, — páratlan a maga nemében, 
mert a többi nemzetek a vadászati tárgyakat 

BENEDEK FERENCZ. 

inkább csak díszítő részietekül használták s 
csupán Magyarország rendezett önálló vadászati 
kiállítást, a mi főkép Darányi Ignácz miniszter 
és Lukács Béla kormánybiztos buzgalmának 
köszönhető. 

S e pompásan sikerűit kiállítás az eddigi mó­
doktól egészen elütően mutatja be a vadászat 
körébe tartozó tárgyakat, a mi azoknak érde­
kességét nagy mértékben növeli. Egy nagy dio-
rámában vannak a vadászati tárgyak össze­
foglalva, olyképen, hogy a szemlélő ezen a 
réven nemcsak tanulságos áttekintést nyer Ma­
gyarország különböző vadjairól, de egyúttal 
valóban gyönyörködhetik is benne. 

A körülbelül 21 méter hosszú és hat méter 
magas hátfalat egy nagy vászon borítja, melyre 
Olgyay Ferencz egy a magas Kárpátok vidé­
kéből merített tájképet festett. Baloldalt e képen 
a magas sziklás hegyoldalakból egy mély völgy 
szakad le, melynek távoli perspektívájában a 
túloldalon erdőkkel borított hegyek látszanak. 
Közelebb vágások és ritkás helyek vannak, me­
lyeken itt-ott vihartépett egyes fák emelik fel 
terebélyes koronáikat. Őszi hangulat vonul végig 
ezeken és a napsütött, meleg színekben ragyogó 
oldalokon elmerül tekintetünk, majd felemel­
kedik a szép, ritkán felhős, világoB égbe. Sötét­

zöld fenyves borítja a kép jobboldali felét ós 
árnyék borúi a táj eme részére, mely egy lan­
kásabb hegyoldalban végződik. 

Ez a nagyszabású kép azonban csak a háttere 
egy valóságos, plasztikus és áz előtérben elte­
rülő tájnak, mely a képhez úgy oda símúl, 
mintha ez amannak valóban folytatása volna. 
A plasztikus előtér, —melyet a rajta elhelyezett 
cserjék, bokrok, és állatok nagyobb részével 
együtt dr. Lendl Adolf budapesti laboratóriuma 
mesterileg készített — a kép előtt körülbelől 
200 D méter kiterjedésű; akkora tehát, hogy a 
néző közönség abban úgy járhat fel és alá, 
mintha csakugyan valamely Kárpát-vidéki hegy­
oldalon volna. 

A kép baloldala előtt emelkedik ki egy magas, 
mesterségesen készített szikla, melynek lábánál 
sűrűbb bokrok és kisebb fenyők vannak és ezek 
között egy, a hegységekben nem ritkán leját­
szódó jelenetet látunk. Egy hiúz leterítette a 
lesben bevárt őzbakot és épen készül szóttépni 
áldozatát, mely a földön vergődik. Egy maga­
sabb partról a hiúz társa félve és sóvárogva nézi 
e jelenetet, míg a bokrok mögül felemelkedik 

egy hatalmas medve, mintha rá 
akarná vetni magát az orvtáma­
dóra, hogy elvegye tőle a zsákmá­
nyát. A magasból, a szikla tetejé­
ről két kíváncsi zerge tekint le e 
félelmes rablókra. Hátul ez a mes­
terséges szikla folytatódik a fest­
ményig, a hol egy magas kiemel­
kedéssel teljesen összeolvad a fes­
tett sziklával. Néhány lépésnyi tá­
volságból a néző már alig veheti 
észre, hogy hol a határ a plasztika 
és a festmény között. E helyen van­
nak elhelyezve a mormoták, mint 
a legmagasabb hegyek lakói. 

Kissé távolabb a völgy elején egy 
bőgő szarvas hatalmas alakja tűnik 
fel, mely büszkén hívja ki ellen­
felét a messze túl a völgyön lát­
ható festett hegyoldalról. Előre 
nyújtja fejét és mutatja hatalmas 
agancsait, koronáját. Megfeszül 
minden izma és szinte halljuk, a 
mint belebődül a nagy szabad ter­
mészetbe. 

Ismét a háttérfestményből mint­
egy kinőve emelkedik ki a hegy­
oldalból egy sziklás domb, melyen 
két moufflon áll. Az egyik legel, a 
másik figyelve tekint körül, mert 
hallja a szarvas bőgését, melytől 
azonban néhány nyírfa és bokor 
eltakarja. 

A panoráma jobboldala felé egy 
sziklaszakadékban félig ülve, félig 
fölemelkedve látható egy erős vad­
kan, mely három támadó farkas 
ellen védekezik. Félelmes agyarait 
mintha csattogtatná, újból felemeli 
fejét, melylyel előbb oldalt vetette 
a farkasok egyikét. Ezt a mozgal­
mas jelenetet szintén természet­
imen utánzott környezetben lát­

juk magunk előtt, csakhogy itt nem fák ós 
bokrok, hanem a patakmenti növényzet a hát­
tér. Ettől jobbra azután felemelkedik a talaj a 
fenyves hegyoldalba; itt-ott egy kidűlt fatörzs 
hever a földön, száraz, magas szálfák nyúlnak 
az égbe, míg végre oldalt a sűrű fenyves 
árnyékában összeolvad a plasztikus előtér a 
festménynyel. 

A patak vize azonban folydogál és keskeny, 
köves medrében leér az előtér legelejébe, meiy 
itt ellapúi és így alkalmas helynek kínálkozik a 
mocsaras tóvidékek állatéletének bemutatására. 
Nyírfák, fűzfák, magas nád, káka és sás övezik 
ezt a területet, melynek közepén egy kis tó vize 
csillan fel. Itt-ott tuskók, a zsombék között, 
kisebb sűrű bokrok és magas fű, majd a rét egy­
forma növényzete tűnik itt elő. Annál élénkebb 
azonban az állatélet ezen a területen. Egy egész 
csapat vadkacsa indul meg, mintegy felriasztva 
a tó szélétől. Előttük három tiszta fehér kócsag 
áll és óvatosan figyelő fejüket magasra emelve 
tekintenek a néző felé. A nádasban, mely a tó 
hátsó szélét fogja be,gémfészkeketveszünk észre, 
melyek egyikén a két öregmadár, vörösgémek, 
védik mintegy még fejletlen fiaikat pár tolakodó 
és felül a fűzfán csörgő szarka ellen. Nyugod­
tan gubbaszt egy külön álló tuskón a fekete 
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gólya, mintha nem is törődnék a körülötte 
levőkkel; pedig ezek ugyancsak nagy számban 
vannak: szárcsák, vizi csibék, guvatok, szél­
kiáltók és egyéb apró gázlók kis csapatokba 
verődnek a réten, a sásbokrok között; egyik 
bujkálva, a másik fölrepülve igyekszik odébb ; 
vagy szembe is állnak egymással, mint a hogy 
a bajnok bibiczek szoktak tenni. Egynémelyik 
családosán, apró pelyhes csibéivel, mások ma­
gánosan bogarásznak. 

A tó szélén épen kibúvik a nádból a vesze­
delmes halrabló, a vidra; a jégmadár, a k o m o ­
ran és más halpusztítók sem hiányzanak e tár­
saságból. E szép kiállítás bejáratánál pedig a 
magyar Alföld egyik legnagyobb és legkiválóbb 
madárfaja, a daru van kiállítva három szép pél­
dányban. 

Mindezeken felül még számos más állatfaj 
találja meg a helyét itt-ott, a hol épen legjob­
ban beleillenek a környezetbe. Ilyenek például 
a siketfajdok, a nyírfajdok és császármadarak ; 
a fáczánok, stb. De valamennyit felülmúlja érde­
kességben az a két hatalmas madár, melyek a 
panoráma szélén, a magas szikla tetején ülnek: 
ezek az erdélyi havasok fakókeselyűi. Eitka pél­
dányok ; kihaló félben van ez a madárfaj Ma­
gyarországban s majdnem egész Európából ki 
is pusztult már. 

Mindenki gyönyörködve szemléli e szép kiál­
lítást, annak egyes ritka és pompás alakjait. De 
különösen a vadászokat és természet kedvelőit 
érdekli. 

Hogy is lehetett ily kiválóan szép és ritka 
vadfajokat megszerezni és ilyen nagy számban 
rövid idő alatt összehordani? 

Bizony az nem is volt könnyű feladat. Esz-
terházy Mihály gróf, ezen kiállítási csoportnak 
fáradhatatlan elnöke és Egerváry Gyula kir. 
vadászati felügyelő a csoport ügybuzgó előadója, 
szerezték meg e vadfajokat a legkiválóbb magyar 
úrvadászok szívességéből, kik elejtett szép vad­
jaikat átengedték. Croy herczeg, Festetics Ta­
sziló gróf, Forgách Károly gróf, Wass Jenő 
gróf, Andrássy Géza gróf és még sokan mások 
nyújtottak emígy segédkezet a vadászati kiállí­
tás ily meglepő sikeréhez. 

Azonban ismertetésünk nem volna tökéletes 
e ponipé »s vadászat: kiállításról, ha az ott lát­
ható hatalmas vadásztrofeákat még külön is 
ki nem emelnők. Ismét Eszterhdzy Mihály gróf 
és Egerváry Gyula érdeme az, hogy e becses 
vadász-trófeákat emigy összegyűjteni s egybe 
állítani lehetett, 0 Felsége a király szintén 
hozzájárult e kiváló kiállítás sikerének biztosí­
tásához, — magyarországi trófeái közül négy 
hatalmas vadkanfejet küldött : mind a négyet 
maga lőtte a gödöllői koronauradalmi erdőkben. 

Eszterházy Miklós herczeg nagyszerű gyűjte­
ményéből egyebek között olyan szarvasagan­
csokat is engedett át a kiállításra, a melyek 
még az 1830-as években tartott világhírű ozorai 
vadászatokból valók, a hol néhány nap alatt 
1900 darab nagy vadat ejtettek el és 16,000 
hajtó heteken át terelte össze a vada t ; azon­
kívül gazdag fegyvertárából is küldött remek és 
nagybecsű régi fegyvereket, melyeknek dekora­
tív hatása, épen úgy mint érdekessége nagyban 
•emeli ezen kiállítás fényét. 

A szarvasagancsok közül a legkiválóbbakat 
küldöttek: Montenuovo herczeg, Festetics Ta­
sziló gróf, Croy Károly herczeg a budapesti 
Nemzeti Kaszinó, Eszterházy Mihály gróf, Maj-
láth László gróf, Kurta Mihály, Polnich erdő­
mester, Scherg L. erdőmester, Isóo F . stb. 

Az őzagancsokból József Ágost főherezeg 100 
válogatott, szebbnél-szebb darabot állított ki, 
Wenckheim Frigyes és Almássy Dénes grófok 
a saját területeikről 50—50 darab nagyszerű 
őzagancscsal járultak hozzá. Poluisch Árpád 
erdőmester és ifj. Chotek Rudolf gróf pedig egy-
egy valódi őzbak agancsát küldöttek be olyan 
példányokban, a melyhez hasonlókat csak igen 
ritkán lehet látni. 

A kiállított zergekampókhoz hasonló erős 
példányokat más országokban nem találha­
tunk. Ezek között először is feltűnik az, a 
mely a kitömött zerge fejét ékesíti; csak a 
Retyezát hegységben teremnek ilyenek I Ken-
deffy Gábor a kiállítója. Igen szép az is, melyet 
a másik zerge fején látunk; ez Széchenyi Ber­
talan gróf liptói vadászterületéről, a Tátrából 
való. Nopcsa Elek és Malcomes Jeromos bárók 
egy-egy gyűjteménynyel járultak hozzá, melyek 
között nem egy kiváló példány találkozik. Gróf 
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BÁRÓ KETTELER KELEMEN ÁGOST, 

a Khímában meggyilkolt német követ. 

j Pongrácz Ferencz, báró Révay Gyula, Egerváry 
Gyula és Peüera Hubert udv. vadászatvezető 
hatalmas vadkan-agyarakat mutatnak be, mint 
fali dekorácziókat; hasonlóképen esetei Herzog 
Péter is. Azonfelül még számos más érdekes 
trófeát látunk ott összehalmozva; két ritka 
nagy medvebőrt, mindkettő Bedő Albert tulaj­
dona ; számos hiúz- és egyéb kisebb bőrt és kitö­
mött madarakat, melyek mint fali díszek egészí­
tik ki e remek kiállítást. 

Nagy érdekű királyunk vadászatának lőj egy -
zéke is, mely eddig nem volt nyilvánosságra 
hozva. Ebből megtudjuk, hogy a Felség 50 év 
alatt, trónraléptétől 1899. évig elej tet t : 1190 
szarvasbikát, 1313 szar vastehenet, 204 dám­
vadat, 441 őzet, 1939 zergét, 1356 vaddisznót, 
7249 mezei nyulat, 4502 üregi nyulat, 224 
rókát, 653 siketfajd-kakast, 58 nyír fajd-kakast, 
hat császármadarat, 16070 fáczánt, 8321 fog­
lyot, 896 szalonkát, 285 fürjet, 1404 vadkacsát, 
1343 különféle szőrmés és szárnyas vadat, ösz-
szesen 48,355 darabot. 

EGY KIRÁLY MINT ORVOS. 
Érdekes történeti adomát elevenít fel egy 

angol történetíró VIII. Henrik angol királyról. 
Nem' volt V i l i . Henrik idejében kövérebb 

ember, mint Waltham apátja. De nem is hiába 
volt kövér: nagyétűsége is közmondásos volt az 
egész királyságban. A rengeteg ételtől vénebb 
korában megromlott a gyomra s mivel a sok 
evést mégse hagyta abba, utóbb teljesen elvesz­
tette étvágyát s nem is birt egyebet enni, mint 
csirkét és könnyű süteményt. 

Fgy reggel a királyi testőrök díszes egyen­
ruhájába öltözött lovag állított be az apátságra. 
Megörült az apát cselédsége a jó borravaló 
reményében s az apát maga is, mert azt remélte, 
hogy legújabb híreket hall Londonból s az 
udvar köreiből. Fölhivatta tehát az apát a lova­
got, a ki egy fejjel nagyobb volt, mint az apát­
ság legnagyobb embere. Arcza szép volt és 
merész tekintetű s az apátnak úgy rémlett, 
mintha ismerős volna, de sehogy se tudta ki­
sütni, h o n n a n ? 

Elbeszélgettek egész délig, a mikor az öreg 
apát elvégezte rendes imáját s meghívta a lova­
got, hogy oszsza meg vele ebédjét. 

— Nagyon szívesen, — felelt a lovag, — mert 
azt hallottam, az apát úr nagyon jó kony­
hát tar t . 

— Nem sok hasznát veszem, — felelt búsan az 
apát, a mióta nem tudok enni ! . . . Henrik 
király asztala bizonyára többet ér, ha testőrei 
mind olyan jó erőben vannak, mint ön. 

A lovag mosolygott, mint a kinek bókot mon­
danak. Bementek aztán az ebédlőbe, a hol a 
vendég ugyancsak nekilátott a pompás roast-
beefnek. 

— Jó étvágya van, barátom, — mondotta az 
apát. — Szívesen megadnék száz fontot, ha én 
is úgy tudnék enni, a helyett, hogy így csipe­
getek az ételből, mint valami veréb. 

No hát, apát uram, ha cBak ez a baja, van 
most az udvarnál egy olyan jó orvos, a ki száz 
fontért úgy kigyógyítja, hogy . . . 

Nevetett egyet, a mint ezt mondta, az apát 
pedig észrevette, hogy csúfolódik, de nem tudta, 
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ne vegye-e mégis komolyan a szavát. Csakhamar 
el is felejtette az egész dolgot. De eszébe jutott 
a mikor egy nap levelet kapott, hogy siessen 
Londonba és jelentkezzék az udvarnál . Most 
már biztosan hitte, hogy a híres udvari orvos 
hallott a betegségéről s meg akarja próbálni a 
gyógyítást. Sietett hát Londonba. 

Alig hogy a királyi palota kapuja elé ért s a 
kapuőröknek megmondta, kicsoda, egy magas 
komor tekintetű ember, a kinek díszes s gazda­
gon aranyozott ruháján meg lehetett ismerni, 
hogy a testőrök tisztje, elébe lépett két testőr 
kíséretében s vállára tevén kezét, ünnepélyesen 
kijelentette: 

— Waltham apátja, a király nevében elfo­
gatom önt. 

— Engem? — hüledezett az apát. — De 
miért ? 

— Azt ön tudja a legjobban, — felelt a tiszt 
olyan hangon, mintha az apát a világ összes 
bűneit elkövette volna. — Előre, testőrök ! 
A Towerbe vele! 

Az apátnak a Tower említésére inába szállott 
a bátorsága, mert tudta, hogy ide a felségárulás­
sal vádoltakat szokták becsukni s hogy onnan 
nem igen került még ki elevenen senki. S rette­
gését csak növelte az, hogy fogalma se volt róla, 
mivel vádolhatják. 

A testőrök bevezették egy czellába, a mely 
mégis csak nagyobb és tisztességesebb volt, mint 
a milyet várt. Annál roszabb volt azonban a 
kosztja: száraz kenyér és víz, semmi más. 

Három-négy hétig élt így az aggodalomtól és 
éhségtől alaposan lesoványodva, mikor egy reg­
gel belépett hozzá ugyanaz a tiszt, a ki elfogatta 
s felszólította, hogy kövesse. No most, biztos, 
hogy a vérpadra viszik, — gondolta az apát. 

Bevezették egy szobába, a melyben kinzó-
eszközök és hóhérbárdok helyett, melyekre az 
apát számított, nem volt egyéb, mint egy terí­
tett asztal s rajta nagy tálban pompás, párolgó 
roastbeef. 

A tiszt ráparancsolt az apátra, hogy egye meg 
s ő nem is sokat késlekedett, hanem nekilátott 
olyan étvágygyal, hogy a farkas is megirigyelte 
volna. 

— Soha, még ifjúságomban sem ettem ilyen 
jóízűt, — sóhajtott fel az apát, mikor elfogyasz­
totta a sültet. 

— No hát, akkor fizetsz száz fontot a gyógyí­
tásért, apát uram, — szólalt meg egy mély 
hang. 

Odafordul az apát s megismeri a beszélőben 
a királyt, VIII. Henriket. De megismerte most 
már ugyancsak ő benne múltkori vendégét is. 
Nem volt, mit tegyen, ki kellett fizetnie a száz 
fontot, a mit igért. 

A gyógymód hasznára vált. Ha ezután elrom­
lott az étvágya, tudta, hogyan segítsen rajta. 

EGY ÚJ R E G É N Y . 
Ugody Lila. Regény két kötetben, irta Szikra. 

Két évvel ezelőtt jelent meg első regénye: tA be­
vándorlók^ a melyet nemcsak a sajtó fogadott nagy 
elismeréssel, hanem a közönség is. Tanú reá az a 
ritka eset, hogy egy ismeretlen szerző első műve 
két év alatt második kiadásban forog a könyvpiaezon. 
A siker tettre sarkal; természetes, hogy az a Szikra 
élénk tollát se hagyta nyugodni s ennek ered­
ményéül kapjuk, alig két év leforgása után második 
regényét, terjedelemre, tartalomra is gazdagabban 
mint az előzőt. 

Ebben az ő második művében már nem csak a 
jó szemmel megfigyelő áll előttünk, a ki különösen 
az ő génre alakjait tudja egyéniségüknek megfelelőn 
beszéltetni, hanem az, a ki a lélek belsejében is 
kutat. Ezúttal egy huszonnyolez éves leány lelki 
világa foglalkoztatja őt, a társadalom gentry osztá­
lyából, a melynek életét, gondolkozását tapasztalás­
ból ismeri. Falun, birtokukon ól özvegy anyjával 
ez a leány, és beleszeret egy nálánál két évvel fiata­
labb emberbe. Ebből a korkülönbségből eredő tépe-
lődést rajzolja «Ugody Lilá»-ban az író. 

A huszonnyolez éves Liláról mondanom sem kell, 
hogy túl van első szerelme regényén. Szeretett, csa­
lódott a vőlegénye lelkületében, a ez a seb tartotta 
őt vissza a férjhezmeneteltől. Most azonban, idők 
múltán, a mikor már úgyszólva beleélte magát abba 
a hitbe, hogy neki bő kárpótlást ad az ő minden 
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jó és nemes iránt rajongó szíve és szelleme s mikor 
már a tante-oknak s egyéb jóakaróknak a vén leány-
korra való csipkedő czélzásai ellen is vértezve érzi 
magát: egyszerre csak megszeret egy fiatal embert, 
a ki nem hasonlít a többihez, s a kit műveltsége, 
esze és tanultsága révén 26 éves korában képviselővé 
is megválasztanak. A fiatal ember is szereti őt. 

Egyesülésükre azonban nemcsak a Lila tépelődése 
a bökkenő, hanem mindenek fölött a Pántelky Dé­
nes anyjának az egyénisége. Ó mint excellencziás 
asszony kicsinyli az Ugodyakat s mindent elkövet, 
hogy a «vén leány» csapdájába ne kerüljön a fia. 
Aztán meg régi ujjhuzás is folyik a két anya közt 
a ijótékonyság közéletének» terén. A Pántelky Dé­
nes anyja díszelnöke a vármegye központján levő 
nőegylet-nek, a Lila anyja meg elnöke. A kegyelmes 
asszony a katholikus szempontot képviseli, Ugodyné 
a protestánst. A viszályt elkeseredett barezczá fej­
leszti közöttük az apácza-kérdés. Mind a két fél 
lázba hozza vele a vármegyét s fölvonultatja a gyű­
lésre a pártját annak eldöntésére, vájjon apáczákat 
alkalmazzon-e ápolókul a Nőegylet vagy pedig 
világiakat. 

Ezzel a gyűléssel éri el csúcspontját az asszonyok 
viaskodása és ezzel jut fordulóra a szerető pár ügye 
is. Ez viszi dűlőre a Dénes késlekedését, a kit a Lila 
önálló karakterének mintegy ellentétéül, erősen az 
anyja befolyása alatt álló jellemnek rajzol az iró. 
E gyűlés hatása alatt emanczipálja magát az anyja 
vezetése alól s kér végleges Írásbeli választ egyesü­
lésükre nézve Lilától; mert hát Lila volt az, a ki 
le tudta csillapítani a kedélyek viharát a gyűlésen az 
által, hogy felszólalásában túltette magát az anyja 
felekezeti szempontján. Dénes levelének eredménye, 
a regény záradékául azonban az, hogy Lila mégis 
lemond a kezéről, bár még mindig szereti őt. 

De hát szereti-e őt még mindig igazán ? Szerette-e 
őt ezen a módon valaha? Ezekkel nem vagyok én 
tisztában a regény végakkordja nyomán. A Lila 
fivére elveszti a feleségét, a ki négy nevelésre váró 
gyermeket hagy maga után ; az öreg Ugodynét pe­
dig megtörte az apácza-harez. Övéinek van szüksé-
gök a Lila erős lelkületére s ezzel okolja meg az ő 
lemondását az iró. Oknak elég jelentős ok ; de a Lila 
esetében csak rúgó, a mely úgyszólva kapóra jő neki 
arra, hogy hajlamainak megfelelő abba a tevékeny­
ségi körbe meneküljön ismét, a melybe legutolsó sze­
relmi fellobbanása előtt már beleélte magát. Az ő 
korabeli — férjhez nem menésre hangolt — leányok 
közös vonása, hogy beledolgozzák lelküket a máso­
kért való önfeláldozásba. Nem egyért, hanem többek 
javáért. Lilánál az igazi ok abban rejlik, hogy soha 
sem szerette ő azt a nálánál fiatalabb embert igazán. 
És a fiatal ember szerelme sem igaz. Pedig mind­
kettőjükét annak rajzolja az iró. De az olvasó nem 
érzi ki azt. A Pántelky Dénes karakterének rajza 
nem annyira ingatag férfit ad, hogy az erős jellemű 
Lila nyugodtan hozzá ne mehetne, a mennyiben 
szereti ő t ; a Lila rokonszeves egyénisége pedig 
annyi lelki gazdagságtól tündököl, hogy nemcsak 
a Pántelky Dénes előtt törpülhet semmiséggé a 
korkülönbség, hanem minden tépelődő szerény­
sége mellett, Lilának is éreznie kell, hogy minden 
lelki tulajdonsága meg van a boldogításra. 

A való élet szempontja azonban igazat adhat az 
írónak. A valóság sokszor ridegen beleszól a követ­
kezetes karakterek gondolkodásának menetébe. Egy-
egy családi megrázó esemény rögtönösen változtat­
hat az elhatározás irányzatán ; különösen ha azok 
pillanatnyi hatása alatt kell dönteni. Sok része van 
a pillanat hatásának a Lila lemondásában is. Azzal 
teszi le ezt az életteljes mellékrészletekkel tele köny­
vet az ember, hogy vájjon lemondhat-e végleg ön­
magáról az, a kiben annyi — másokat is éltető — 
szellemi és lelki erő lakozik. 

A mi a mellékrészleteket illeti, azok a könyvnek 
valóban élvezetes fűszerei. 

A keret élénk, változatos és igaz. Élet lüktet a 
környezet ereiben. A vidéki gentry alakjai meg-
elevenülve mozognak előttünk. A képzelet világából 
úgyszólva alig van valami ebben a műben, a mely­
nek nagy érdeme az, hogy nincs benne semmi, a 
mi idegen szellemi termék hatására emlékeztetne. 
Saját életünk egy darabjának találó megfigyelések 
alapján hivatott tollal végzett rajza az, a melybe itt-

ott egy-egy életbölcseségi reflexiót illeszt az iró, a 
kinek különösen a jellemző párbeszédszövésre kiváló 
tehetsége van. Sz. D. 

HEGEDŰS MINISZTER KOLOZSVÁRIT ÉS A 
SZÉKELYFÖLDÖN. 

Szép ünnepély folyt le Kolozsvártt június 
29-én a farkas-utezai régi református kollégium 
ódon falai közt, hol ez alkalommal azok az 
egykori tanúlótársak gyűltek össze, kik ezelőtt 
35 évvel végezték ott gimnáziumi tanulmányai­
kat s kiket az élet azóta oly különböző pályákra 
szólított. Megjelentek mind, a kik életben 
maradtak, tizennyolezan, s bizony legtöb­
ben már őszülő fejjel. Volt köztük honvéd­
ezredes, árvaszéki elnök, törvényszéki biró, 
pénzügyi tanácsos, lelkész, tanár, ügyvéd, 
irodatiszt, közjegyző, mérnök és — miniszter. 
Hegedűs Sándor Kolozsvárra utazott ez alka­
lommal, hogy találkozzék egykori tanúlótársai-
val, kikkel negyedfél évtizeddel ezelőtt együtt 
tette le az érettségi vizsgát s lépett ki az életbe 
az iskola falai közül. 

Hegedűs miniszter a június 29-iki reggeli gyors­
vonattal érkezett Kolozsvárra feleségével és leá­
nyával, Szterényi József miniszteri tanácsos és 
dr. Pétery fogalmazó kíséretében. A pályaudvaron 
a kora reggeli idő daczára nagy és előkelő közön­
ség várta. A helyettes polgármester üdvözlő beszé­
dére Hegedús meleg köszönettel felelt, azután 
behajtatott a New-York-szállóba. A miniszter rövid 
pihenés után családjával együtt mindenek előtt 
anyja sírját látogatta meg. A mint visszatértek a 
szállóba, a kolozsvári jótékony nőegyesületek kül­
döttségei tisztelegtek a miniszter nejénél. Nagy 
számmal jelentek meg a város előkelő hölgyei, a 
kiknek nevében Ferencz József unitárius püspök 
neje üdvözölte a miniszternét, s egyúttal gyönyörű 
csokrot nyújtott át. A miniszter neje meghatva 
köszönte meg a szeretet nyilvánulását, azután pedig 
még sokáig elbeszélgetett a küldöttség tagjaival. 

Az iskolatársak pont 10 órakor jelentek meg 
Hegedűs miniszternél, s aztán együtt mentek a 
régi kollégiumba, melynek nagytermében díszes 
közönség gyűlt össze az ünnepélyre. A minisztert, 
és tanulótársait Sárkány Lajos igazgató-tanár 
üdvözölte, azután pedig Jónás Bálint lelkész imát 
mondott. 

Hegedűs miniszter mondott ezután szép beszédet, 
melyet azzal a kijelentéssel kezdett, hogy tanuló­
társai sorsát mindig szeretettel kisérte figyelem­
mel. Bár a tanulótársak, mondta, ma az élet létrá­
jának külömböző fokain állnak, a hazaszeretetben 
mégis egyenlők. És ha azok is, a kik az élet létrá­
ján a többiek felett vannak, nem azért maradtak és 
maradhatnak ott Isten kegyelméből, hogy arról 
lenézzék társaikat, hanem hogy fölemeljék. Ebben 
az intézetben tanultunk. Mennyit tanultam én 
tőletek 1 Tanultam barátságot, tanultuk szeretni ez 
intézetet, az egyházat és a hazát; megtanultuk 
ismerni az embert a maga valóságában. Sokkal 
több leczkét tanultunk az udvaron, mint a tante­
remben, de azért természetesen sokat tanultunk a 
tanteremben is, a miért örök hálaadással viseltelem 
ez áldott intézet iránt. Tanultunk tanárainktól, 
kiknek emlékezete áldott legyen. Nekik köszönhet­
jük, hogy megtudjuk különböztetni azt, hogy mi a 
különbség a betű és a szellem között; az ő tanítá­
saiknak nagyon tok hasznát vettük. Most is előttem 
áll Sárkány, Kócsy, Takács, ők tanítottak minket a 
reális tudományokra. A kérlelhetetlen számok és 
törvények szabályaira ők tanítottak. És erre az 
életben nagy szükség van. Azután jöttek Gyulai és 
Fekete. Bevezettek a nemzeti irodalom és mesék 
világába. Gyűjtöttük a népmeséket a nép szájából 
Gyulai Pálnak és az anekdotákat Deák Farkas szá­
mára. Mindezekből pedig sokkal kevesebb hasznot 
láttak ők, mint mi ! És jött Sámi László. A törté­
nelem biztos, szilárd talajára állva, szárnyakat 
adott lelkének, a melyen felemelkedtünk a világ­
történet, az igazság és humanizmus legmagasabb 
regióiba. Tanáraink neaa a rideg betűt, hanem a 
szellemet tanították. Nem olvasni tanítottak, hanem 
gondolkozni. Nem terhelték túl az agyunkat szabá­
lyokkal, törvényekkel, hanem arra törekedtek, hogy 
agyunk konstrukezióját úgy alkossák, olyanná for­
málják, hogy az agy maga teremtse az eredményt 
és vonja le a következményt. Nem felejtem el soha 
Nagy Ferencz filozófiai tanárunkat, megtanított 
bennünket az erkölcsi tiszteletet keresni. 0 tanított 
meg logikusan gondolkozni. Ne vegyétek dicsekvés­
nek, hisz 35 év múlva előállhatok vele, apámnak 
mindig azt mondotta, hogy én vagyok az osztály­
ban a leglogikusabb fő. A hányszor vizsgát tettünk, 
apám és anyám mindig ott voltak. Hogy sírt az 

apám. Ez volt a jele annak, hogy a fia jól tanúit! 
Ha pedig haza mentem, az anyám -behunyta szemét 
és megcsókolta a homlokomat. Ez volt a jele annak, 
hogy meg van elégedve. Oh, miért is hunyta be a 
szemét oly korán örökre. Vajha szolgálataimmal 
annyi örömet okozhatnék hazámnak és egyházam­
nak, mint szegény jó szüleimnek! Zajos éljenzés 
szakította e szavaknál félbe a miniszter beszédét, a 
ki azután az iskolának, a templomhoz való viszo­
nyát hangsúlyozta. Nagy előnyünkre volt, — így 
szólt —- az a körülmény is, hogy az iskola csak 
pár lépésnyire van a templomtól, mert a templom 
levegője meghatott bennünket. Kívánatos is, hogy 
mindig így legyen, a templom mentül közelebb 
legyen az iskolához. A miniszter aztán utalva arra, 
hogy minden állásnak megvan ép úgy a terhe, 
mint a gyönyörűsége, beszédét volt tanulótársaihoz 
intézett azzal a kérésével fejezte be, hogy szerete­
tükben továbbra is tartsák mog és kérjék Isten áldá­
sát az intézetre, a hazára s a királyra. 

A miniszter nagy hatással fogadott beszéde után 
^fvolt tanulótársak lefényképeztették magukat, 
"• l i egy órakor pedig a miniszter által adott ebédre 
gyűltek egybe, melyen jelen volt a miniszter csa­
ládja is. 

Délután három órakor volt a városi közgyűlés, 
melyen a minisztert Kolozsvár város díszpolgárává 
választották meg. A javaslatot Szvacsina Lajos pol­
gármester adta elő, beszédében kiemelve Hegedűs 
Sándornak szülővárosa körül szerzett érdemeit. Erre 
fíenel Ferencz, a függetlenségi párt elnöke kijelenté, 
hogy szive egész melegével elfogadja az indítványt 
az érdemes férfiú megtisztelésére, kinek Kolozsvár 
annyit köszön. Szanwsy János, a szabadelvű párt 
elnöke, szólt még röviden. A közgyűlés ezután egy­
hangúlag elfogadta a javaslatot és Hegedűs Sándort 
nyomban testületileg értesítette erről. A miniszter 
megjelent a közgyűlésen s hatásos beszédben kö­
szönte meg a kitüntetést. Délután a miniszter több 
ipari tanintézetet és ipartelepet látogatott meg, este 
pedig tiszteletére fényes bankét volt a New-York-
szállóban, melyen a miniszter családján kivül a város 
előkelőségei, köztük számos hölgy is, résztvettek. 

* 
Kolozsvárról Hegedűs miniszter feleségével és 

lányával a Székelyföld meglátogatására indult. 
Június 30-ikán érkezett Maros-Vásárhelyre, hol 
óriás közönség és festői székely-bandérium fogadta. 
A megye és város hatóságai üdvözölték a minisz­
tert. Nejét Bethlen Laura grófnő vezetése alatt a 
nőegyesületek fogadták, a melyek neki, valamint 
leányának gyönyörű bokrétákkal kedveskedtek. Az 
egész város lobogódíszt öltött és számos fehér­
ruhás kis leány vonult ki az előkelő vendégek üd­
vözlésére ; az összes ipartársulatok zászlóikkal sora­
koztak. Délelőtt nagyszámú küldöttség tisztelgett a 
miniszternél, a ki ismételten hangsúlyozta a székely 
kérdések fontosságát. Délben a miniszter Mikó 
főispánnál volt ebéden, délután pedig résztvett a 
székely iparkiállítás megnyitási ünnepélyén, majd 
a maros-vásárhelyi ipartelepeket tekintette meg. 

Maros-Vásárhelyről Székely- Udvarhelyre utazott 
a miniszter, hová július elsején reggel kilencz 
órakor ért. Á fogadtatás itt is lelkes volt. A székely 
iparból itt szintén nagyon tanulságos kiállítást 
rendeztek az állami főreáliskolában. A kiállítást a 
miniszter buzdító szavakkal és a hazai ipar fejlődé­
sének életadó erejére való hivatkozással nyitotta 
meg. Meglátogatta az ipariskolát is. Délben lakoma 
volt a megyeház termében. Csíkszeredában ismét­
lődött a szíves fogadtatás, s a minisztert küldöttsé­
gek keresték föl a megyeházán. Hegedűs miniszter 
ezután Tusnád fürdőre folytatta útját. Az összes 
állomásokon küldöttségek várták. Este (július 2-án) 
az egész fürdőtelepet kivilágították s bált rendeztek, 
melyben a miniszter családjával együtt megjelent; 
azután elutazott. Július 3-án reggel hét órakor már 
Sepsi-Szentgyörgy Ön volt, a hol Potsa főispánnál 
szállt meg. Háromszékmegye küldöttségeit reggel 9 
órakor fogadta, aztán nejével együtt a polgári 
leányiskolában rögtönzött iparos kiállítást nézte 
meg, utána a nőipariskolát, hol egyik növendék a 
miniszter nejének remek hímzésű kendőt nyújtott 
át. A székely szövőgyárban a miniszter az Ősi házi 
székely ipar legmelegebb pártolását megigérte. 
Hegedűs miniszter innen Csernátonba, onnan 
Brassóba utazott. Brassóba július 4-ikén ebéd után 
ért s Maurer főispán köszöntötte. A fogadtatás a 
kereskedő és iparos városban a legbarátságosabb 
volt. A vasúttól hosszú kocsisor kisérte a minisz­
tert a főispán lakásáig, hol a küldöttségek tiszte­
legtek. Itt is iparkiállltást rendeztek. Ezen kívül 
Hegedűs több gyárat is megnézett. Este a katonai 
zenekar szerenádot adott, erre lakoma következett. 
Július 5-ikén a miniszter Homoród-Kőhalomra ko­
csizott, este pedig Fogarasra érkezett.  

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
* A t VasárnapiUJ8ág» regénytárának közelebbi 

számaiban egy új, eredeti történeti regényt kezdünk 
meg Vértesi Arnold jeles írónk tollából. E regény 
Magyarország történetének egyik legérdekesebb 
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korszakát, a kurucz-világot, a bujdosók fegyver­
fogásától Thököly bukásáig festi, azzal a korhűség-
gel, melyet a történeti regény írójának szem előtt 
kell tartania. A rendkívüli események oly halmaza 
követi egymást ebben az időszakban, hogy történe­
tünknek más korszakai alig mutathatnak föl ahhoz 
hasonlót. A bujdosók kalandos élete, Thököly tüne­
ményszerű csodás szerencséje s gyors bukása, 
Zrínyi Ilona szerelme a lázas küzdelem, melybe a 
legnemesebb s a legvadabb indulatok vegyülnek 
össze, mindez bő anyagot nyújt, melyből a szerző 
az egykorú források alapos áttanulmányozása után 
kiválogatta azt, a mi egy regény egységes keretébe 
illeszthető, B így alkotta meg művét, mely nemcsak 
tárgyánál, hanem zamatos magyar stílusánál fogva 
is ép oly érdekes, mint kellemes olvasmányul 
szolgál. E regényt is eredeti rajzokkal illusztrálva 
közöljük. 

Változatok. Dézsi Sándor. Pozsony, 1900. 
Három évvel ezelőtt már jelent meg a szerzőtől 
egy kötet vers. Új kötete haladást mutat; a költő 
lelke, úgy látszik, gazdagabbá vált, gondolatai, ötle­
tei eredetibbek, egyénisége erősebben kidomboro­
dik. Nem jár mindig a taposott úton, olykor a for­
mában, a vers alakításában nyújt újat, pl. a «Rózsa-
ünnepély» czímű versben, majd fordulatai hatnak 
ránk az újdonság bájával (Leánymosoly). Gyakran 
azonban keresve az elmés fordulatot, verse mester­
kéltté, sőt durvává válik. Arra is van példa, hogy 
elméssége mindössze egy szójátékból áll, a mi olcsó 
módj a a szellemeskedésnek. Morálja néha nagyon 
is léha (Kétlelküség), szeret humorizálni is s néha a 
Heine iróniáját utánozza. Verselése ügyes, nyelve 
hajlékony, lendületes, kifejezései többnyire találók, 
költőiek ; de elvétve lapos prózával és rósz magyar­
sággal is találkozunk, pl.: 

• Szivednek minden lángolását 
Irányítottad én felém.» 

Dézsi Sándor, a mint egyik verséből olvastuk, 
szinész ; a művészetnek tehát két oltárán is áldozik. 
Kívánjuk, hogy ezentúl még több sikerrel tegye. 
A kis gyűjteményből álljon itt mutatványul a 
következő költemény : 

Jelentés. 
A dombot lassan megkerülte 
S rajokra oszlott a csapat; 
Az ellenség reá akadva 
Tüzelt a tölgyerdő alatt. 

Járőr valék ; bolyongtam szerte 
Virágos, illatos mezőn. 
A fegyverem körülkeringték 
A tarka lepkék vakmérőn. 

S hogy ellenség ne lásson engem, 
Füvek közé temetkezem: 

Pipacsvirág s a margaréta 
Kíváncsian hajolt felém. 

Sapkám levéve néztem széjjel 
Piros, fehér virág felett — 
A zöld mezővel, zöld erdővel 
A tiszta ég ölelkezett. 

Szent volt a béke. Lomb s a szellő, 
Virág s a méh békét kötött, 
A kis bogár is ment az útján 
Rejtelmes, sűrű fű között. 

Nem messze tőlem a bokorban 
('sókolta egymást két galamb . . . 
És én jelentést küldtem vissza : 
«Egy ellenség sincs itt alant.« 

Az osztrák-magyar monarchia írásban és kép­
ben czímű hon- és népismertető vállalatnak köze­
lebb megjelent 361. füzete Magyarország VI. köte­
tének 15-ik és utolsó füzete, melylyel Felső-Magyar­
ország ismertetése teljesen be van fejezve. Ezzel a 
kötettel most már 18 nagy kötet van készen a nagy 
vállslatból, mely végleges befejezéséhez közeleg, 

mert csak három utolsó kötete van hátra, melyek 
közül egyik az erdélyi megyéket, másik Horvát­
országot, a harmadik a megszállott tartományokat; 
Boszniát és Herczegovinát tárgyalja. Magyarország 
VI. kötetének most megjelent utolsó füzetében 
három közlemény van, u. m. Máramarosmegye 
leírása Várady Gábortól, Ugocsamegye ismertetése 
ifj. báró Perényi Zsigmondtól, s Nagybánya és 
vidéke Schönherr Gyulától. Mind a három dolgozat 
több olyan részletet és adatot foglal magában, a 
melyek eddig még irodalmilag fölhasználva nem 
voltak. A füzet tartalmát 14- rajz élénkíti, melyeket 
Cserna Károly, Dörre Tivadar, Paur Géza és Eévész 
Imre festőművészeink készítettek, fára pedig Moreili 
Gusztáv tanár metszett. E füzethez van mellékelve 
a kötet tartalomjegyzéke és czímlapja, mely a vál­
lalat védnökének életében időközben beállott válto­
zást is kifejezőleg így van szövegezve : 'Az osztrák­
magyar monarchia írásban és képben. — Előbb 
néhai Rudolf trónörökös főherczeg 0 császári és 
királyi Fensége kezdeményezéséből és közreműkö­
désével, most gróf Lónyayné, Stefánia belga királyi 
herczegnö, Szász-Koburg herczegnö védnöksége 
alatt.» 

A repülés. Irta Kuppis József. A kötet a lég­
hajózás elméletét fejtegeti, az eddig tett különféle 
kísérleteket bírálja s vázlatosan egy oly repülőgép 
szerkezetét ismerteti, a melylyel a levegőbe való 
felemelkedés, a szerző szerint, lehetséges volna. 
A kötet, melyben sok magyarázó ábra is van, az 
Athenaeumnál jelent meg s ára öt korona. 

A hírlapirodalomból. Július első napjától az 
eddig «Beggeli Ujság» czímen megjelent politikai 
napilap Magyarság czímet vett föl. Főszerkesztője 
Bartók Lajos és felelős szerkesztője Fényes László. 

K Ö Z I N T É Z E T E K É S E G Y L E T E K . 

Az országos középiskolai tanár-egyesület 
temesvári közgyűlése. Az országos középiskolai 
tanár-egyesület, mely tagjai közé számlálja a ma­
gyar középiskolai tanárok legnagyobb részét, min­
den évben más-más helyen szokta tartani közgyű­
lését. Az idén Temesvártt gyülekeztek össze a taná­
rok, hogy ügyeiket és az oktatás több fontos kér­
dését megvitassák. Temesvár város hatóságai és 
társadalma vendégszeretettel fogadták a közgyű­
lésnek az ország minden vidékéről egybegyűlt tag­
jait. A közgyűléssel kapcsolatban tanszerkiállítást is 
rendeztek, melyen kizárólag magyar gyártmányú 
iskolai segédeszközöket, a szemléltető oktatás czél-
jaira szolgáló tárgyakat, stb. mutattak ki. Ez a kiál­
lítás a magyar ipar nagy haladásáról tett bizonysá­
got a téren, 

Agancsok. 
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A közgyűlést, melyen a közoktatási kormány is 

képviselve volt Zsilinszky Mihály államtitkár 
személyében, Beöthy Zsolt, az egyesület elnöke 
nyitotta meg július 3-án emelkedett hangú beszéd­
del, melyben Temesvár kulturális és nemzeti hala­
dásából kiindulva a magyar középiskola feladatait 
fejtegette, hangoztatva, hogy az ifjúságot a magyar 
nemzeti szellem részesévé kell tenni, hogy ne csu­
pán megtanuljon magyarul, hanem képes legyen a 
magyar nemzet fentartásán is közreműködni. Az 
elnöki megnyitó után Telbisz Károly polgármes­
ter Temesvár városa nevében, Zsilinszky Mihály 
államtitkár a kormány nevében, Németh püspök 
pedig Dessewffy Sándor csanádi püspök nevében 
üdvözölte a közgyűlést. Miután az első közgyűlési 
napon egyesületi hivatalos ügyeket intéztek el, 
rátértek egyes fontos nevelési és oktatási kérdések 
megvitatására. Foglalkoztak egyebek közt a jellem­
képzéssel a középiskolában, az idegen nyelvek taní­
tásának módszerével, az ifjúság erkölcsi tisztaságá­
nak megóvásával, stb. A közgyűlés végeztével a tagok 
nagy része három napos kirándulást tett az Al-
Dunára és Herkules-fürdőbe. 

A selmeczbányai kongresszusok. Selmeczbá-
nyának, a szépen emelkedő bányavárosnak ünnep­
napjai voltak a legközelebbi napokban. Június 
30-ikán a bányászati akadémia új palotáját avatták 
föl. Az orsz. erdészeti egyesület és a bányászati ás 
kohászati egyesület pedig a következő napon köz­
gyűlését tartotta. Az országos egyesületek tagjai az 
ország távoli részeiből is érkeztek, a környékből 
pedig az értelmiség mind Selmeczbányára gyűlt 
össze. A bányászok gyűlésén gróf Teleki Géza, az 
erdészekén báró Bánffy Dezső elnökölt. Velők 
együtt a közélet és szaktudomány számos ismert 
férfia is megjelent Selmeczbányán, köztük Bedő 
Albert volt államtitkár és az erdészeti egyesület 
alelnöke. 

Az erdészeti és bányászati akadémia palotájának 
fölavatása június 30-ikán délelőtt ment végbe. Az 
akadémiai igazgatóság épülete előtt gyülekeztek, s 
menetben indultak az ünnepély színhelyére. A pa­
lota pompás terraszát a női közönség foglalta el. 
Az ünnepély alatt a bányászok zenekara játszott s 
durrogtak a mozsarak. Először az akadémia ének­
kara énekelt; azután Fekete igazgató üdvözlő be­
szédet mondott, melyre Teleki Géza gróf válaszolt, 
dicsőítve a fényes múltú intézetet, a mely most 
jelentőségéhez méltó pompás új palotába vonult be. 
Erre Litschauer főmérnök tartotta meg az ünnepi 
felolvasást. Bökh János igazgató a budapesti föld­
tani intézet, Szitnyai József polgármester pedig a 
város nevében üdvözölte az intézetet új palotájá­
ban. Az ifjúság nevében Rumpler Ernő köszönő 
beszédet mondott. Az új intézet négyszázezer frtba 
került. — Délben közebéd volt, felköszöntőkkel. 
Előtte való este ismerkedő estélyt tartottak, az 
elnökök szállása előtt pedig fáklyás szerenádot adott 
a bányász zenekar. 

Július első napján a selmeczi ó-várban meg­
nyitották a városi muzeumot gazdag történelmi 
régiségeivel. A bányászati és kohászati egyesü­
let az új palotában, az erdészeti egyesület a 

Óriás medve. Hiúzok támadása egy őzbak ellen. 

mellette lévő erdészeti palotában tartotta közgyű­
lését. 

Az erdészeti egyesület gyűlését báró Bánffy Dezső 
nyitotta meg. Krausz Géza városi erdőmester ismer­
tetést olvasott föl Selmecz- és Bélabánya 9600 
holdas erdőségéről. A Deák Ferencz-alapítvány ka­
mataiból Csiby Lőrincz erdőtanácsos, Kahn Károly 
főerdész és Bund Károly múlt évben megjelent mű­
vei jutalmaztattak, a jövő évben pedig népszerű 
erdészeti mű kiadására fognak fordíttatni. A köz­
gyűlés egyúttal pályázatot hirdet az 1901. évre az 
erdészeti szakirodalom köréből a fa anatómiáját 
tartalmazó műre. Az erdészeti vegytan megírására 
Bencze Gergely vállalkozott. 

A bányászati és kohászati egyesületnek ezzel egy-
időben megtartott közgyűlését Teleki Géza gróf 
nyitotta meg, a ki mellett Horváth Béla főispán 
ült. Gretzmacher Gyula fő-bányatanácsos a tatai és 
felső-gallai szénbányászatról, Myskovszky Emil 
akadémiai tanársegéd pedig a bányaszállítás fejlő­
déséről tartott előadást. Délután egy órakor a két 
egyesület közös ebédet rendezett, aztán kirándulá­
sok következtek. 

MI UJSÁG? 
A király nyaralása. A király június 30-ikán 

szokott nyaraló helyére, Ischlbe érkezett, a hol 
nagyszámú közönség fogadta igen lelkesen. Nem 

Vadkan viaskodása farkasokkAl. 

A MAGYAR VADÁSZATI KIÁLLÍTÁS A PÁRISI VILÁGKIÁLLÍTÁSON. 

sokára Mária Valéria föherczegnő is odaérkezett 
gyermekeivel együtt. A király a vasúti állomáson 
fogadta leányát és unokáit. 

Ferencz Ferdinánd főherczeg házassága. A 
csehországi BeichMadtSan július első napján dél­
ben ment végbe Ferencz Ferdinánd főherczeg 
esküvője Chotek Zsófia grófnővel. Semmi fényesebb 
ünnepély nem volt. A kis város lakosai, iskolás 
gyermekei gyűltek össze a parkban, s álltak sorba, 
mikor a kastélyból a kápolnába ment a nászmenet. 
A vőlegény mostoha anyja, Mária Terézia föher­
czegnő két leányával képviselte az uralkodó csalá­
dot. A menyasszony családjának tagjai egészítették 
ki a nászvendégeket. Az esküvő előtt érkezett meg 
Bécsből gróf Goluchonsky külügyminiszternek és 
az uralkodóház kanczellárjának távirata, melyben 
O Felsége azon intézkedését adta tudtul, hogy 
Chotek Zsófia grófnőt örökös herczegi rangra 
emelte Hohenberg névvel és «ő herczegi kegyel­
messége* czímzéssel. A reichstadti kastélyba tömér­
dek üdvözlet érkezett. A lakodalom után a kastély. 
ban ebéd volt. Ennek végeztével az új pár elutazott, 
a lakosság meleg üdvözlése és virágszórása közt a 
Ferencz Ferdinánd birtokára, Konopistba. Ott a 
cseh hölgyek üdvözlő távirata várta a mennyasz-
szonyt. 

Deák Ferencz utolsó nyaralóhelye. Deák Fe­
rencz már mint súlyos beteg az utolsó nyarat a 
városliget egyik kertjében töltötte, ott a hol most a 
Szent Szív kolostora és kertje van. A kert kerítését 
már régebben megjelölték kőtáblával, most pedig 
az egyik hársfánál, mely alatt szívesen pihent a 
beteg, márvány oszlopot állítottak ezzel a felirattal: 
•Itt élte Deák Ferencz utolsó nyarát. 1875.» 

Darányi miniszter Parisban. Darányi Ignácz föld-
mívelésügyi miniszter nemeskéri Kiss Pál állam titkár­
ral együtt június 30-án reggel Parisba érkezett, hogy 
részt vegyen a gazdakongresszuson, a melynek tisz­
teletbeli elnöke. Darányi és államtitkárja még aznap 
meglátogatta Dupuy franczia földmívelési minisz­
tert. Méline volt miniszterelnök és a gazdakongresz-
szus elnöke fölkereste Darányi Ignáczot s egy óra 
hoszszáig időzött nála. Július elsején, vasárnap dél­
után nyílt meg a nemzetközi kongresszus. 

A kongreszust Dupuy nyitotta meg s beszédé­
ben kiváló örömének adott kifejezést, hogy jeles 
kollegája, a magyar földmívelési miniszter megje­
lent. Méline bevezető beszédében szintén fölemlí­
tette Darányi jelenlétét, a kit erre a kongresszus 
tagjai zajos üdvözlésben részesítettek. Azután 
Darányi szólalt föl és a külföldi gazdák nevében 
megköszönte Dupuynek és Mélinenek a lelkes foga­
dást, majd kiemelte azt a nagy sikert, a melyet a 
francziák a mostani kiállításon arattak. A gazda­
kongresszuson ott voltak még hazánkból Károlyi 
Sándor, Zselénszky Róbert, Majláth József grófok is. 
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Dupuy magyar miniszter társa tiszteletére ebédet 
adott , a melyen a franczia előkelőségeken kívül a 
magyarok részéről Lukács Béla kormánybiztos és 
Lobkovitz herczeg is hivatalosak voltak. 

H a l á s z F e r e n c z o s z t á l y t a n á c s o s ü n n e p l é s e . 
Az állami tanítók országos egyesülete június 30-án 
a fővárosi Vigadóban tar tot t gyűléssel ünnepel te 
Halász Ferencznek, az állami iskolák miniszteri 
osztályának most kinevezett osztálytanácsosát har-
mincz éves jubeliuma alkalmából. Az ünnepre az 
ország minden részéből tömegesen érkeztek a fővá­
rosba a tanítók. 

Az ünnepel t férfiút küldöttség hívta meg a gyű­
lésre, s az elnöklő hozma László (Debreczenből) 
üdvözölte, háromezer állami taní tó nevében. Mol­
nár József a délmagyarországi tanító egyesület 
nevében szólt, Józsa Dániel a főváros környéki 
tanítók nevében, Péterffy Sándor az Eötvös-alap 
egyesület nevében, stb. Végűi az ünnepelt köszönte 
meg a szeretet e nyilatkozatait . Kiemelte, hogy 
m i n t az állami iskolák dolgainak intézője, csak 
Wlassics Gyula miniszter eszméit valósítja meg, az 
érdem itt t isztán a miniszteré, a kivel együtt a 
tanítóság és a nemzet i iskola szeretetével fognak 
mindenkor munkálkodni . 

A k o r m á n y o z h a t ó l égha jó . Zeppelin német gróf, 
egy 70 éves nyűg. tábornok már évek hosszú sora 
óta foglalkozik a kormányozható léghajó elkészí­
tésével. A tudományos alap, melyen terveit és 
számításait készítette, bizalmat ébresztett nem 
csupán tudományos körökben, hanem vállalkozók­
nál is . Társaság alakult, mely Zeppelin tervei 
szerint óriás léggömböt készíttetett. 

A bodeni tavon Friedrichshafennél készült el a 
kormányozható léghajó s onnan tette meg próba­
útját többszörös elhalasztás u tán július 2-án este. 
Napok óta lestek m á r a nagy eseményt. A pa r t kör­
nyéke el volt lepve, a tavon gőzhajókon csónako­
kon várakozott a közönség. De mindig szeles volt 
az idő, a léggömböt sem bírták kellőleg fölszerelni 
a kitűzött időre. Végre jul . 2-án esti nyolcz órakor 
az idő is kedvező volt, teljes szélcsönd, s a léghajó 
megtet te első rövid útját. Néző közönség akkor 
kevés volt. A fölszállás nem hiúsul t meg, a mi azt 
látszik bizonyítani, hogy az egyensúlyt Zeppelin jól 
kiszámította. A tetemes súlyú hajtó-készüléket és 
öt utas t a nagy gömb fölvitte, s a kormányzás 
hatását bizonyítja, hogy a leszállás is szerencsésen 
megtörtént . A készülékek jól működtek, . de az 
erősbödő szél ellen a csavarok ereje nem volt elég. 
Az eredményről megoszlanak a vélemények. A szél 
erejét Zeppelin léghajója n e m bírja legyőzni, de 
nyugodt levegőrétegben kormányozhatónak mutat­
kozott. A technikai vívmányokban tehát — meg­
lehet — egy új és határozot t lépés tör tént . 

A léghajó lassan emelkedett, dél felé fordult, 
majd emelkedő' és sülyedő mozdulatokat tett , 
melyek mind sikerültek. Később ismét megváltoz­
ta t ta állását és több fordulatot tet t . Végül épen a 
tó fölött megállt. Akkor körülbelül ötszáz méter 
magasan lehetet t . Egyszerre gyönge szél kereke­
dett, és éjszak-kelet felé hajtotta a léghajót. A lég­
hajó hét-nyolcz kilométerre szállt le attól a helytől, 
a h o n n a n fölszállt és a nyilt tavon Immens tad t 
mellett állva maradt , a nélkül, hogy tovább moz­
dult volna. Az utazás 18 perczig tartott . A léghajó 
megtöltésére alkalmas gázt illetőleg szükséges újabb 
kutatás . Még több próbafölszállás is lesz. A mikor 
Zeppelin gróf visszatért a levegőben tet t útjáról, a 
würt tembergi király nevében Vilmos urachi her­
czeg üdvözölte. 

A szakértők vélekedése Zeppelin léghajójáról 
nagyon tartózkodó. Azt mondják, hogy Benard és 
Krebs franczia tisztek 1884-ben m á r elértek oly 
eredményt , m i n t Zeppelin, sőt többet, mer t képesek 
voltak oda visszatérni, a honnan elindultak. 

Az abruzzó i h e r c z e g é j szaki u t a z á s a . Olasz­
országban m á r régen nyugtalanságot okoz, hogy az 
éjszaki sark vidékére utazott abruzzói herczegről 
semmi hír. Egy norvég hajóskapitány ar ra vállal­
kozott, hogy fölkeresi a herczeget a Flóra-foknál s 
elviszi neki a postát . Most az éjszaki sarkvidék isme­
rősei egymásután kijelentik, hogy semmi ok sincs 
aggodalomra. Nordenskjöld is ezt mondja. A jeges 
tengeren csak Szent János napja (június 24) u tán 
indul meg a jég, s csak akkor lehet rajta hajózni. 
A herczeg csak a jövő őszszel, vagy a jövő év juliu-
sában térhet vissza. Ugyanígy nyilatkozott Nan-
sen is . 

Kb inábő l egyre riasztóbb hirek érkeztek. A fővá­
rossal, Pekinggel ugyan az összeköttetés m á r hetek 
óta megszakadt, de annyi bizonyos, hogy ot t a leg­
borzasztóbb fejetlenség ura lkodi i s a lázadók a ren­
des katonasággal egyesülve fékevesztetten pusztít­
nak, gyújtogatnak és öldökölnek. A hatalmak ott 
szorult követei semmi hír t sem tudnak adni magok­
ról s alig remélhető, hogy még élnének. Sőt hogy a 
német követ m á r áldozatul esett, immár kétségtelen. 

Bá ró Ketteler pekingi német követ meggyilkolása 

még június 18-án történt, mikor egy tolmács kísé­
retében lóháton a czungli-jamönnbe akart menni , 
az utczán megtámadták, szétdarabolták, és testré­
széit szétszórták. Ketteler báró 1853-ban született 
Potsdamban. Németországot a múlt év július 12-ike 
óta képviselte Pekingben. Há rom évvel ezelőtt 
nősült meg Detroi t éjszakamerikai városban, Led-
gard Maud Katal in kisasszonyt vette nőül. A meg­
gyilkolt követ rokona volt az elhunyt Ketteler Vil­
mos mainzi püspöknek. Pályáját min t katonatiszt 
kezdte, majd Khinába ment, a hol min t tolmács és 
a khinai nyelv kiváló ismerője tüntet te ki magát. 
Sok értékes tapasztalattal gazdagodva tér t vissza 
Klímából. Azután csakhamar a diplomácziai pályára 
lépett s mexikói követ, majd pedig nagykövetségi 
tanácsos lett Washingtonban. Innen került aztán 
követnek Pekingbe, hol oly megdöbbentő módon 
érte el végzete. 

HALÁLOZÁSOK. 
BÁNKY JÓZSEF, kereskedelmi kormányunk berlini 

közgazdasági megbízottjának temetése június 2-ikán 
ment végbe Budapesten . Az elhunytat , ki eddig az 
államvasutak főmérnöke volt, csak pár héttel ezelőtt 
nevezte ki a kereskedelmi miniszter az újon rend­
szeresített állásra. Bánkyt útközben Drezdában érte 
a halál június 27-ikén. Családja hazahozatta holt­
testét. A végtisztességtételnél jelen voltak a hivata­
los és szakkörök, valamint az elhunyt jóbarátai s 
a kereskedelmi miniszter képviseletében Vértessy 
Kálmán miniszteri osztálytanácsos. 

Elhunytak még a közelebbi napokban : CSAPLÁR 
IGNÁCZ, a tolnamegyei Felső-Nyék község népszerű 
plébánosa, 48-as tüzérkapitány, ki a szabadságharcz 
után tanulta a theologiát, s 1852-ben szentelték 
pappá, 78 éves korában. — SZABÓ IGNÁCZ nyűg. fő­
gimnáziumi tanár , 1848—49-diki honvéd tüzérhad­
nagy, 69-dik évében Egerben. — Dr. GYÖRKI LAJOS, 
Tolnamegye tiszteletbeli főorvosa, kölesdi volt főor­
vos, régi honvéd főhadnagy, 70 éves korában, Köles-
den. — SZABÓ ZSIGMOND, 1848—49-iki honvédhad­
nagy, Perczel Mór tábornok volt segédtisztje, 
Hajdu-Hadházán 79 éves korában. Hosszú ideig 
rendőrkapi tánya, mindhalálig pedig az ot tani nagy 
és népes ev. egyházközségnek főgondnoka volt. — 
Erzsébetvárosi ISSEKUTZ ZSIGMOND, földbirtokos, 48-as 
honvédhuszár főhadnagy, 70 éves korában, Buda­
pesten. — Nagy-ilosvai ILOSVAY LAJOS, 48-as hon­
védhadnagy, 74-ik évében, Uosván. — SCHOLCZ KÁ­
ROLT, ügyvéd, régi honvéd, 74 éves, Lublón. 

Kölesei KENDE KANTONÉ, szül. nagy-kállói Kállay 
Ida, Szatmármegye egyik köztiszteletü hölgye, ki egy 
időiben képviselő férjével ós leányaival Budapesten 
is úr i házat tar tot t , 73 éves korában, Czégényben. — 
Ozv. ÚJLAKI EDÉNÉ, szül. Pa l tzmann Lujza, néhai 
Újlaki Ede 1848—49-es honvédőrnagy özvegye, 
82 éves korában, Budapesten. — MOLETZ NÁNDORNÉ, 
szül. Faragó Erzsébet, 48 éves korában, Csongrá­
don. — Özv. KÉLER JÓZSEFNÉ, szül. Schmidt Berta, 
70 éves, Kassán. Schmidt Titusz dr. fővárosi ügy­
véd és Schmidt Gyula dr. országos képviselő testvé­
rüket gyászolják az elhunytban.— Özv. pálóczi HOR­
VÁTH JÁNOSNE, szül. teleki Balogh Lujza, 78 éves 
korában, Beregszászon, — Dr. NYÁRI SÁKDORNÉ, szül. 
Herzfelder Mariska, dr. Nyári műegyetemi m. ta­
nárnak , az ismert műkri t ikusnak, s az orsz. képtár 
tisztviselőjének fiatal neje, Budapesten. 

SAKKJÁTÉK. 
2175. száma feladvány. ShinkmaDn W, A.-tól. 

SÖTÉT. 

A • H • 

wBH 
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VILÁGOS. 

Világos indul a a negyedik lépésre matot mond. 

A 2158. sz, feladvány megfejtése, Burmeister A.-tól. 
Világos. Sötét. 

1. Vb6—a6 . . . Fd3—a6 : (a) 
2. Fd2-c3f -_ K lép. 
3. Hf7—g5 mat. 

Világol 

2. Va6—f6 „ 
3. B. H. V mat. 

Világos. a. Sötét. 
'• - H e l - Í 3 : (b) 
2. V a 6 — a l f . . . K l é p . 
3 . H f 7 - d 6 m a t . 
h. Sötét. 
. . . K d 4 — e 4 

t. s z . 

H e l y e s e n f e j t e t t e k m e g : Budapesten: K. J. é s F . H . 
Andorfi 8 . — K o v á c s J. — Ciomonyán: N é m e t h Péter . 
Lipótvárott: Hoffbauer Antal . — Kecskeméten : B a l o g h D . 

Losoncion : D e m e t e r József. — A pesti sakk-kör. 

Szerkesztői üzenetek. 
Pusztuló állat-fajok. Tanulmány. Elég sok érdekes 

ós több kevéssé ismert adat van a gondosan össze­
állított dolgozatban felsorolva. Ilyen alakban és ter­
jedelemben azonban csakis valamely szak-folyóirat­
ban volna közölhető. 

Elválhatatlanok. Tavasz. Régen és most. Látszik, 
hogy irodalmilag müveit szellem munkái, de költői 
ihlet nélkül. 

Excelsior. Figyelemreméltó irodalmi munka, de 
nincs benne elég költői melegség és erő. 

A gyémánt regéje. Őszi ibolyák. Ismételjük, hogy 
mindkét költeménye költői hivatottságról tanúskodik. 
A másodikat őszszel, midőn ismét alkalomszerűvé 
válik, közölni szándékozunk. 

Ha okos szemedbe nézek. A miért, s tb. Úgy lát­
szik, a szerzőnek van mondani valója, s néha mintha 
a költői formát is megtalálnák gondolatai, pl. a 
• Hiába küzdőkn és a nKedves papomn kezdetű ver­
sekben ; általában azonban versei csak kísérleteknek 
tekinthetők. 

A honmentők. Hálás tárgy a szatira-irónak. Van 
is e versben egy pár találó vonás, csak az a kár, 
hogy a szerző nem költő, s a vers bilincseibe vert 
rósz prózát ir költemény-helyett. 

KÉPTALÁNY. 

A «Vasárnapi Ujság» folyó évi 25-ik számában 
közölt kép talány megfejtése: Csak az ész művel cso­
dákat. 

Felelős szerkesztő: N a g y M i k l ó s . 
Szerkesztőségi iroda : Budapest, IV., Kaplony-utcza 9. 

—~ Alapíttatott 1865-ben. ~— 
A legjobb bel- és külföldi 

zongorák, piauinók és harmoniumok 
legolcsóbban kaphatók 

HeckenasíGüsztáY 
zongoratermében 

Budapest, IV. Gizella-tér 2. 
(Váczi-u cza sarkán). 

E h r b a r udvari zongoragyár 
S c h i e d m a y e r é s fiai 

~ stuttgarti udvari zongoragyár 
magyarországi egyediili kép­
viselete. Valódi amerikai har­

moniumok. 8466 

ingyen. 
K o z m e t i k a , 

v a g y i s a s z é p s é g e g é s z s é g ­
t a n a . Útmutatás bármilyen szép­
séghiba (foltok, anyajegyek, arcz-
szőrök. kiütések, kinövések) a h -
pos és ártalmatlan elmulasztására, 
az arrznakés hajnak észszerű ápo­
lására. A könyv ára egy korona 
(beküldhető bélyegekben is, portó 
külön). Kapható a szerzőnél, dr Jn-
tassy József orvosnál, Budapest, 
Kecskeméti-utcza 6. 877:2 

Hirdetések felvétetnek a 
kiadóhivatalban Budapes­
ten, IV., Egyetem-Ili cza 4. 

Nehézség. 
•SJSSSSJHiSSSBSBBSSSSSaBBW«r-> 

A ki eskórban, görcsökben és 
más idegbajokban szenved, kér* 
jen ezekről szóló füzetet. Küldi 
ingyen és bérmentve a S o h w a -
n e n - A p o t h e k e F r a n k f u r t aM. 

8349 

Kormánybiztos. 

Technikum-AItenburg S.-Á. 
G é p é s z e t , e l e k t r o ­

t e c h n i k a és v e g y é s z e t 
s z á m á r a . 8731 

Tanműhely.—Műsor bérmentve. 

A 3 0 é v ó t a i s m e r t é s k e d v e l t 

Szőrirtószer (Epilatoire) , 
" ^ ^ ^ ^ mely tétjeién kiirtja a 

szőrt az arczból 
o kéztől, a kartól stb most meg lett 
javítva és hatása gyorsabty, mint 
azelőtt volt Teljes jótállás. Ara 1 kis 
üvegnek 5 frt, í nagy üvegnek 10 frt. 

Fischer Róbert 
a vegytan tudora és szépitőszerész 
W i e n , I . , H a b s b u r g e r g a s s e 4 . 
Füzetek, melyek az oz<m- és az egyes 
különlegességek használatáról szól­
nak, ingyen és bérmentve küldetnek. 
A készítmények ártalmatlanságáról 
szóló bizonyítványok bárkinek bete-

ktntesére állanak úgy szintén ezernyi köszönetnyilvánitó levél 
minden világtájbol. Felvilágosítás szépitészeti ügyekben ingyen 
adatik, levélben is. Raktárak Budapesten : Törők József e» 

Koller Testvérek gyógyszertárai. 

j * ' " 
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BUDAPESTI GYÁRAK ÉS CZÉGEK. 
Budapesti Takarékpénztár és Országos Zálogkölcsön Részy.-társ. 

Befizetett részvénytőke: 10.000,000 korona. 8544 
Központi irdája és váltóttzlete: B u d a p e s t , V I . k e r ü l e t , A m l r á s s y - u t 5 . 
Fiók: I V . , K o r o n a h e r c z e g r - u t o z a 1 1 . s z á m . Zálogház fiókok: I V . , K á r o l y - k ö r n t 1 8 . , V I I . , 
K i r á l y - n t o z a 6 7 . , V I I I . , J ó z s e f - k ö r a t 2 . , I V . , Z s i b a r u s - n t o z a , a főpostaval izemben, 
Elfogad betéteket takarékbetéti könyvecskék és pénztárjegyek ellenében 4"/Í)-OS k a m a t o z á s s a l , 
valamint folyószámlán (chekszámlán). — (A 100/o-oa betétkamatadót az intézet fizeti.) M e g b í z á s b ó l 
t e l j e s i t i m i n d e n f é l e é r t é k p a p í r o k v é t e l é t é s e l a d á s á t a legelőnyösebb feltételek mellett. 

Telefon 679. Telefon 679. 

R N U T H KÁROLYJÍEL 
í's. és kir. fensége József fóherczeg udvari szállítója. 

Gyár és i roda : Budapest, VII., ker., Garay-ntcza 10. 
Központi viz-, lég- és gőzfűtések, légszesz- és vízvezetékek, csa­
tornázások, szellőztetések, szivattyúk, vizerőmüvi emelőgépek stb. 

Tervek, költségvetések, jövedelmi előirányza­
tok gyorsan készíttetnek. 8346 

, , W a g n e r - f é l e s z a b . g y o r s a n s z á r a d ó f e s t é k " 8445 
1 A n A K « n n n l i i t l i í l szárad é s c s o n t k e m é n y n j é vál ik, m i n d e n tárgy befes tésére 
I V J M ' n / A l l U D I I l l a l k a l m a s . - E g y e d ü l i g y á r o s : 
S t r o b e n t z K á r o l y V I . , S z a b o l c s - u t c z a 4 . — Telefon 21. 

CLICHÉKET 
k e s z i t a l e g f i n o m a b b k i v i t e l b e n 8681 

W O T T I T Z M A N F R É D 
B u d a p e s t , K i r á l y - n t o z a 3 0 . — T e l e f o n 1 8 — 9 0 . 

Szépség és egészség. 
Étvágytalanság és Gyomorgyengeség I Váltóláz és hideglelés ellen 
g y ó g y í t á s á r a e z r e k m e n n e k K a r l s b a d b a 

h o l o t t e z t a c z é l t o t t h o n i s e l é r h e t i k 
R o z s n a y M . 

P E P S I N B O R A 
használata által, mely az emésztést előse­
gíti és a gyomrot rövid időn tökéletesen 

helyreállítja. 
Egy üveg ára 2 kr. 40 fill., 6 üveg franco 

küldve 12 kor. 12 fill. 

legbiztosabb éa legkellemesebb szer, különösen gyer­
mekeknél, kik a kaséra chinint máskép bevenni 

nem tudják a R o z s n y a i M . - f é l e 

Cliinineznkorka és Chininesokoládé 
melyet a magyar orvosok és természetvizsgálók nagy 
gyűlése 1869-ben Finnében pálya díjjal kossorusott. 
Értéktelen hamisításoktól óvakodjunk. Mindenki 
esak a Rozsnyaii M.-féle pályákossorusott készít­
ményt kérje és fogadja el, melynek minden egyes 
csomagoló papirosán Bozsnyay Mátyás névaláírása 

olvasható. 8400 

I W " A t. ez. közönség szives figyelmébe ajánljuk, hogy minden készítményeink törvénye­
sen bejegyzett védjegygyei vannak ellátva, mely az aradi szabadságszobrot ábrázolja. 

Kapható; R O Z S N Y A Y M Á T Y Á S gyógyszertárában Arad, Szabadság-tér. 
B u d a p e s t e n : T ö r ö k József és d r . E g g e r Leo *Nádor» gyógyszertáraiban, 

valamint minden magyarországi gyógyszertárban. 

ELS6'lE6NA6Y0BR~ÉsLE(jJ0BBHIRNEVgÖRAÜZLET£ 

' % ' in /aTT 1 ^" " L ^ O ' ' CS. ÉS'KIR. KIZÁRÓLAGOSAN SZAB; V , * 

t^ST f í f c w i l f * FELTALÁLÓJA A REMONTOIR 
.%áJ$/>feMrM=33L INGAÓRÁKNAK STB. STP. n V ^ l ^ ^ * 

ORÁK,ÉKSZEREK ^ 
lO-ÉVI JÓTÁLLÁ5SAL 

KÉSZPÉNZÉ RT, VALAMI NT. 

RÉSZLETFIZETÉSRE 
JAVÍTÁSOK 5 ÉVI JÓTÁLLÁS MELLETT. 

KÉPES ÁRJEGYZÉK gOO0llHr5ZTRATIÓVAL iN&rEN és BÉRMENTVE • e r ^ ^ ^ C S ^ V j 

A Pozsonyi 
Fe l ső Kereskedelmi Iskola, 
melynek végbizonyítványa e g y é \ i ö n k é n tes t katonai szolgálatra jogosít, 
és melynek eddig végzett tanulói legelső rendű kereskedő, gyári és bankári 
czégeknél vagy közhivatalokban és a mezőgazdaságban nyertek alkalmazást, 
1900 szeptember 1-én 16. évfolyamát nyitja meg. 

Az intézetet a múlt isk. évben 253 tanuló látogatta, köztük 196 vidéki, 
kiknek j ó c s a l á d o k n á l v a l ó e l h e l y e z é s e ügyében az igazgató készséggel 
jár a szülők kezére. 

Minden iránt tájékoztató évi jelentés levelező lapon is kérhető. 

JÓNÁS JÁNOS 
igazgató. 

P o z s o n y , 1900 jnlius hó. 

S773 

CHOCOLAT MENIER 
\ világ legnagyobb gyára. 

N a p o n k i n t ! e l a d á s 50,000 kilo. K a p h a t ó m i n d e n ( H u e r -
é s c s e m e g e - k e r e s k e d é s b e n 

ó s e z u k r á s z d á b a n . 8637 

DEAL- ^ 1 
HMFESTŐ 

1UVEÜ aKOR.40FlLL 

•RUZSITS, ISTVÁN 
cnrócrszERÉsz ARAD. 
Teljesen tirlalinatlan a 
haj legszebb fekete színi 
nyer egyszeri használni 
nlán, mrli/ három hóig 
tart, te nem mosható s 

nem piszkít.  

Créme Ideale 
a bőr szépség ápolásához, mely az 
eddigi készítményeket mind túl­
szárnyalja tisztán z s i r a d é k m e n -
t e s e n van Összeállítva, nappal is 

sikerrel használható. 
E g y t é g - e l y a r a 8 0 k r . 

Crerae Ideale szappan^; 
veltobb virágillatokat tartalmazza a 
legtisztább összetételekből készül. 
1 db 35 kr, 1 doboz 3 db 1 frt. 

Ideale-Hölgypor 
virágillatokból készítve, kedvencze 

a hölgyvilágnak, bőrszépitőscer. 
Ezen H ö l g y p o r I d e a l e jól ta­
pad a eggyakprlottabb szexnek is 
képtelenek a bur poiou voltát fel­
fedezni. Mgy dobó* ára 1 frt 
50 kr. Naponta postai szétküldés 

minden irányban 

SG'HWARTZ illatszertára 
T e m e s v á r 8518 

(Higyen. cosmet. Laboratórium.) 

CREME 
DE rANCH0Ni 

a 3 sziv véd­
jegy gye1-. 

Rögtön finomító és 
szépítő arckrém. Leg­

jobb a világon! 
Ártalmatlan? 

Zsírtalan! 

Kis " Nagy 
tégely 1 K. tégely 2 K. 

Főraktár: 
.UHSITS" gyógyszertár 
Rudape«lIRákóczy-ter l l / 

Vidékre 20 fillér 
többlet békül 

dése uu n 
franko. 

868O1 

Látképes 
levelező lapokat 
addig n e v á s á r o l j o n , m í g n a g y 
raktáramat m e g n e m tekintet te 

r><M),(X)0<lrl> 
állandóan raktáron. 

100 (irtonként 1 írttól 3 írtig. 
Nagyban é s k i c s i n y b e n , ü g y ­
nökök- é s háza lóknak dús 

j ö v e d e l m i forrás. 

KLEIN VILMOS 
kiítliiiillalila i* papirkertskeJíse, 

Budapest, Kerepesi-út 73. 
Czimre ügyelni. 

Debrecien szállodával szemben. 
Vidéki meyrendelések utdn-
vetulptmtusaneszkózöltetnek. 

u 

Vérgyógyáwzat. 

Uj gyógymód! 
N a p r ó l - n a p r a l e g j o b b e l i s m e r é s n e k 

é s e l t e r j e d é s n e k ö r v e n d ! 
Még a legsúlyosabb r é g i b e t e g s é g e k is 

meggyógyíthatok 8411 

dr. KOVÁCS J. 
e g y e t , o r v o s t r . h a m o p a t a r e n d e l ő I n t e z e t é b e n . 

B u d a p e s t , V . , V a c z i - k ö r u t 1 8 , 
az általa feltalált uj gyógymód által. 

A h ü m o p a t l a - , v é r g y ó g y ü z a t fölalmulhatatlan 
gyógyhatásúnak bizonyult a s t i u n a , sziv- és gyomor-
bántalmaknál, sápkórság, köszvény és hólyag-bán-
talmaknál, súlyos ldegrbajok fmigraen, álmatlanság, 
szédülés, hystéria és n e u r a s t h e n i a ) , makacs T é r ­
és b ő r b á n t a l m a k n a l . 

Egyetlen és legbiztosabb védelem - s i é l h ü d é s , k e z ­
d ő d ő v a k s á g é s e l m e z a v a r e l l e n . Díjazott leve­
lekre válaszol.meghivásra beteget látogatfvidéken is.) 

R e n d e l é s : 9—1 és 3—7 óra között naponta. 

Kívánatra kfilönrendelés. 

CSÁSZÁRFÜRDŐ. 
B U D A P E S T E N . 8696 

Fürdő — a nagyszerű uszodák is — kizárólag kénes liS- és lan­
gyos ásványvizekkel vannak táplálva, melyeknek természetes hő-

méraéke 27° C. és 6 5 9 ° C. közt váltakozik. 
G ő z f ü r d ő j e a m a g a n e m é b e n p á r a t l a n . Iszapfürdői, 
teljes átalakítás következtében, a legmodernebb iszapfürdők. 

Szigeti Hiittyu-crémelkor.20 fii. 
Szigeti Hat tyu-szappan 80 fillér. 
Szigeti Hattyú-mosdóm 2 kor. 
A mai kor legkitOnöbb bőrápoló szerei. 
Szeplő, májfolt és az arezbor minden­
nemű tiszta ti ansáfrai fe lé t len és biztos 
elmulasztására. Egyedüli készítője özv. 
B n z á t l i M á r t o n n é g-yogryszertára 
M. -Sz igre ten . — Főraktár Budupesten: 
T ö r ő k J ó z s e f gyógysz. Király-u. 12. 

A ftS. és kir. szabad, pneumatikus 

KELETI-féle gunimi sérvkötő 
rugó nélkül, automatikusan moz­
gatható pelottar*!, minden sérv­
ben szenvedőnek okvetlen meg-
könnyebülést hoz t Az árak igen 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ n jutányosak. Kicserélés meg van en-
«edve. Illusztrált árjegyzékeket mindennemű psri/HÍ grnnmi'külön-
legességekröl is, a legnagyobb diszkréczfó mellett küld szét a gyár: 
K KI J K T I J . B u d a p e s t , I V . , K o r o n a h e r e z e g - n . 1 7 . 

Ő fensége a 
svéd királyi lrónörökösné 

udvari szállítója. $ 

Ö fensége 
a Mecklenburg-Schwerini 

herczegnő u. szállítója. 

császári és királyi udvari szállító 

BÉCS, I., Neiiermaikt 13. sz. 
Különlegességek 

angol női ruhákban, kerékpározó-
dressek és tourista-öltönyökben. 

•*" Vértisztitó k ú r a . "•« 

T
es

te
dz

ő 
kú

ra
. Sok évi t apasz t a l a tunk igazolja, hogy 

I4|» Dn \Ápl v. kórházi orvos, k. egész-
VI , 1 a lVLfl ségtani tanár in téze tében 

Budapes t , VII . , K e r e p e s i - n t 10. 

a természetes gyógymóddal 
(Schroth, Kne ipp és R i k l i szerint) 

még idült (krónikus) betegségekben szenve­
dők is Ssv~ biztos gyógyulást ~ W érnek 

el. K ü l ö n férfi- és nő i osztályok. 
Gyógykezelés egész napon át. Levélre kime­
rítő válasz. Ugyanott kapható és megren­
delhető • Népszerű orvosi t anácsadó i 
II. kiadás. Irta: D r . Palócz . Ára 3 korona. 

S
oványító kúra. 

•sf- Idegerősi tő kú ra . -** CB 
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! M E G É L E P O U J D O M S A G i f 

•sf 
Darabonként2-'ics35krsnb.és kiadó tulajdonos 
WALD GYULA.BUDAPESTVII KIRÁLY U.21g 

I KÉPES ÁRJEGYZÉK INGYEN. VISZONTELADÓK KERESTETNEK g 

\\\\\\\\\\\\\\\m^\\\\^^ 
CHINA-BOR 

SERRAVALLO, VASSAL 
gyengék, vérszegények és lábbadozók számira. 

« # ~ K i t ü i i i í Í Z . ~ * « 
Legjobban ajánlva es alkalmazva a következő tanárok 
által: dr. ilraun, Drasche, Krafft-Ebing, Monti, Mosóiig 
Neusser, Sehauta, Weinlechner slb. 1(tOO-nél több el-
ismerőlevél. A r a b : Vi l i t e r e s ü v e g f r t 1.20, 
1 l i t e r e s ü v e g f r t 2 . 2 0 . K a p h a t ó m i n ­

d e n g y ó g y s z e r t á r b a n . 8542 
S e r r a v a l l ó J . g y ó g y s z e r . T r i e s z t b e n . 

M í n p t vannak m é g emberek, 
I f i I D l l a kik a Kathreiner-fé le 
Kneipp maláta kávét m é g nem 
használják, noha ez e g y íz letes 
és e g é s z s é g e s kávéi ta l? 

Mert n e m tudja m é g mindenki, 
h o g v mi ly n a g y e lőnyökkel bir 
a Kathreiner kávé, a mely a 
k á v é n ö v é n y e g y kivonata által a , 
babkávé ízét és zamatját nyeri, 
ö ezáltal fe lülmúlhatat lan mó­
don magában egyes í t i a honi 
malátakész í tmény ér tékes egész ­
ség i tulajdonságait a babkávé 
kedve l t í z ineeréve l .AKathre iner 
Kne ipp maláta kávé n a g y o b b ­
részt m i n t pótkávé szolgál a 
babkávéhoz, azonban t i sztán él­
v e z v e i s k i tűnően ízlik. Min­
denüt t kapható , de n y i t v a soha 
s e m lesz árusítva, s csakis az 
i smert eredeti c somagokban va­
lódi, a m e l y e k Kne ipp páter 
arczképét v ise l ik é s a n e v e t : 

»Kathreiner«. 

K E S S U E R - f é l e 

IA6DAHAJKENÓCS 
dermatologiai-terapeutikas alapon 
nyugvó összetételénél fogva az el­

ismert legjobb szer 
k o r p a e l l e n , úgyszintén 

haj tr ihn l lá s e l l e n . 
M A G D A - H A J K E N O C S több év óta kipróbálva, tel 
jegén ártalmatlan, a h a j n ö v é s t előmozdítja és mint 
k i t ű n ő ó v s a e r a gyakran előforduló bajbetegségek ellen, 
még gyermekeknél is használatra legjobban ajánlható. 

1 t é g e l y a r a 3 k o r o n a . — Föszétküldési raktár : 

K E S S L E K B E Z S Ő - n é l g y ó g y s z e r é s z 
8TEBTTAMOS, (Torontal varmegye). 

Butánk BndspwtaD : Tör ik József, Király -ntcza 18. sí. 
Dr. Btfger Váezl-körnt 17. 8609 

iHÖlgTfknfk 
•élkilSt 
hetetlen. 

C s o d á s 
g y o r s 

h a t á s ú . 
A n ő i s z é p s é g elérésére, tökélete­
sítésére és fentartására legkitűnőbb és 

legbiztosabb a 

MARGIT-CRÉME, 
mely vegytiszta és teljesen ártalmatlan. Ezen világhírű arcz-
kenőcs pár nap alatt eltávolít szeplőt, májfoltot, pattanást, bor­
átkát (Mitesser) és minden más bőrbajt. Kisimitja a ráöczo-
kal, redőkel, himlőhelyeket és az arczot feliérré, simává és 
üdévé varázsolja. Sem higanyt, sem ólmot, sem más ártalmas 
anyagot nem tartalmaz. Ára nagy tégely 2 kor., kis légelv 
t kor., Marg i t h ö l g y p o r 1 kor. 20 lill., M a r a i t 
s z a p p a n 70 lill., M a r g i t f o g p é p (Zahnpasia) 1 kor 
M a r g i t a r c z v i z 1 kor. Postán ntár.vétellel vagy a pénz 

előzetes beküldése ntán küldi a készítő : 8706 
F Ö L D E S K E L E M E N gjógysi. A r a d . 

Kapható minden gyógyszertárban. 
főraktárak Budapesten :' Török József 
é» Dr. Ejger Leó «j\'ádor» gyógysz. 

T ö r v 
v é d v e . 

L e g j o b b I 
s z é p i t ö -

s z e r . 

a női szépség emelésére és fentartására teljesen ártalmat­
lan készítmény. S z e p l ő , m á j f o l t , h i m l ő h e l y , p b r s e -
n é s , p a t t a n á s , s á r g a a r c z s z l n , a r e z v ö r ö s s é g bá­
mulatos gyorsasággal elmúlik, a legdurvább bőr is frissé, 
fiatalossá, bájossá válik. Kisimitja a ránczokat és himlő-
helyeket, még korosabb egyéneknek is üde, bájos arez-

szint kölcsönöz. 
Egy téf/elf/ ára 1 korona 50 fillér. 

Valódi 
ff 

rhenzna, k ö s z v é n y , i d e g e s f ő f á j á s , h ü l é s , i d e g ­
b a j o k és mindennemű esontbántalmak ellen kitűnő hatá­
súnak bizonyult szer. Számos elismerő és liálairat közül: 

A legnagyobb megelégedéssel bizonyítom, hogy a tCap-
ciné • -kenőcsnek egy, legfeljebb háromszori bedörzsólése ntán 
idült Rheumámtól minden esetben teljesen megszabadultam. 

Budapesten, 1896 október Ü6. 
R e l l k o v i t z A n t a l 

nyvg. ezredes. 
P r ó b a t é g e l y 1 k o r . , e g y n a g y t é g e l y í i k o r . 

Kapható a készítőnél 

S Z A B A D Y J Á N O S gyógyszerésznél 
V I I . , J T J a i u j a n i c l i - u t c z a 2 / B . 8572 

lejüiztílb éftwyu 

LE,MATTERHORN(C[RVIN] dipiis RlFFELALP. s 

Biztosan és gyorsan ható szer, t y ú k s z e m 
szemölcs és talp, valamint a sarok bőr-

keményedése i , to­
vábbá mindennemű 
börelszarusodás, 
ellen. A hatás­
ért j ó t á l l á s 
vállal­
tat ik . 

Köz­
ponti 

szétküldést 
r a k t á r : 

SCHWEM L, 
gyógyszerész 

^ ^ f M E H > L I I T G - B É C S . 
o^^^T C s a k a k k o r T a l o d i . ba min-

• S Ü " \ & % r á e D h a 8 z n á l a t i utasítás és mindeD 
' * >&jr tepa8Z a m e U e t t e s Tédjegygyel és 

J^i$>~/r aláirással el van látva, azért i s erre 
r^> ^JT ttgyelni k e l l . - 1 doboz ára 1 2 0 kor. 

Vidékre 1'60 kor,előietes heköldew mellett bérment. 
M a g y a r o r s z á g i f a r a k t á r : "~87o:S 

Törők József gyógysz., Budapest, Király-u. 12. Andrassv-rjl 29. 

E l * * oa. és k i* , o s z t r á k - m a g y a r k i z á r ó l a g s z a b . 

OMLOKZAT-FESTEK-GYAR 

Legjobb és leghirrjevesebb 
pipere hölgypor: a 
L a 

•qS t * ^ C H 

\ > • 6959 
Különleges Rlztpoi 

BISMUTTAL VEGYÍTVE 

C H . F A Y , ILLATSZERÉSZ, 
PÁRIS — 9, rne de la Paix, 9 — FABIS. 

folyékony szénsavtartalmu aczélhüvely, melynek segélyével 
mindenki, bárhol szénsavtarta lmu e g é s z s é g e s , olosé 
üditő é s hüsi tő i ta lokat (szódavíz, selters, limonádé,szik-
viz, málnaié, gazense, pezsgó, tej stb.) készíthet az e czélra 
szerkesztett palaczkban a mellékelt utasítás szerint.A szénsav 
vegytiszta. A kezelés egyszerű, kényelmes. A folyadék lehűl. 
1 doboz 10 sodorhüvelylyel 60 kr. Egy hozzá szükséges, min­
denkorra használható palaczk 3 frt. Sodorpalaczk, mely ugy 
hat, mint a szodaüveg, 4 frt. Részletes leírás és utasítás kívá­
natra ingyen és bérmentve. Képviselet a magyar korona 

országai részére Budapesten 8751 
Kertész Tódornál Oeittner é s Eauschnál 

Kristóf-tér. Andrássy-út 8. 

Államilag kedvezményezett gőzerőre 
berendezett első magyar 

Torony-éra-gyár 
Máyer Károly L. 

utóda MILLER JÁNOS 
Budapest, VII., Kazinczy-utcza 3. 
Képes árjegyzéket ingyen és bér­

mentve. 8110 

Angol sportjátékok, 
valamint s a j á t k é s z i t m é n y t t t o r n a ­

e s z k ö z ö k , f í i g g ő á g y a k , m i n d e n n e m ű 

h á l ó k , z s á k o k , p o n y v á k , 

z s i n e g e k és g a z d a s á g i k ö ­

t é l á r u k legújabb árjegyzékét 

M kívánatra bérmentve k ü l d i : 

S E F F E R ANTAL 8 

Budapesten, IV., Károly-u. L, boltsz, 12. 

Arany érmekkel kitüntetve. 
* & & 

Foherezegi és berezegi uradahjuik, cs. és kir . katonai intézi ,égek, vas­
utak, ipari-bánya, és gyári társulatok, építési vállalatok, építőmesterek, úgy­
szintén gyári és ingatlan tulajdonosok szállítója. E homlokzat-festékek, melyek 
mészben feloldhatók, száraz állapotban poralakban ás 40 különböző mintá­
ban kilónkint 16 krtól felfelé szállittatnak, és a m i a festék szintisztaságát 

illeti, azonos az elajfes ékkeL 8646 

"*~ Mintakártya, úgyszintén használati utasitás 
kívánatra ingyen és bérmentve küldetik. ~m 

Franklin-Táramat nyomdája, (Budapest, I V , Egyetem-ntoza 4.) 

.-

K ÍS2ÍM 
28. SZÁM. 1900. BUDAPEST, J Ú L I U S 15. 47. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI UJSAG és 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikával) együtt 

j egész évre 2 4 korona 
| félévre 1 2 t 

Csupán a / egész évre 1 6 korona 
VASÁRNAPI ÚJSÁG \ félévre _ 8 • 

A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK f egész évre l O korona 
(a Világkrónikával) | félévre 5 • 

Külföldi elíftzetésekhes » postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

JÓZSEF ÁGOST FŐHERCZEG TUNISZI UTAZÁSA. 

A
FRIKA a maga sajátos és az európaitól oly­

annyira elütő tulajdonságaivalmindig élénk 
Lvonzóerőt gyakorolt József Ágost főher-

czegnek a természet szépségei iránt különben 
is fogékony lelkületére. Kistapolcsányi otthoná­
ban, a vadregényes vidéken, sűrű fenyőerdők 
között pompázó nagyszerű kastélyában szíve­
sen tartózkodik, de azért a hideg téli időt 

'örömest tölti családjával együtt a Quarnero 
partján voloskai villájában, vagy Afrika part­
vidékén néhány heti utazgatással. 

Kégebbi tervezgetése valósult meg az idén, 
midőn az afrikai és olaszországi utazásra Libits 
Adolfot, a foherezegi uradalmak kormányzóját, 
régi meghittjét is magával hívta. 

Február 22-ikén este az elmpresa Fiume Ve-
nezia» termes gőzhajóján, a «Villám»-on hagy­
ták el a bórától fodros fiumei tengeröblöt, és 
indultak Aneona felé. A társaság József Ágost 
főherczegből, Auguszta főherczegnőből és Libits 
Adolfból, továbbá a férfi s női szolgaszemély­
zetből állott. 

Anconából az olasz vasút szalonkocsijában 
folytatták útjokat Nápoly felé, hol néhány 
napot töltve, Nápoly festői vidékét, az érdekes 
látnivalókat és az épen akkor háborgó Vezúvot 
tekintették meg. Nápolyból ismét hajón utaz­
tak Palermóba, hol már előleges megállapodás 
szerint a főherczeget nővére, Mária Dorottya 
orleansi herczegné és férje, orleansi Fülöp her-
czeg várták a pompás «Marussia» yachton, 
mely hófehér testével, egy bójához (vasmacskán 
álló óriás úszó vashordóhoz) lánczolva, méltó­
ságosan ringott a tenger sötétkék vízén. 

A «Maru88Ía» hatalmas hajó; keskenyebb 
ugyan a mi dunai személyszállító hajóinknál, 
de tetemesen mélyebb járatú, és hosszaságában 
felülmúlja a «Sofie»-t, a Dunagőzhajózási-Tár­
sulat egyik legnagyobb hajóját is. 

A nagy pompával és kényelemmel berende­
zett yachtot az orleansi herczeg Amerikában 
vásárolta; most azzal utazgat a végtelen tenge­
reken, hódolva úgy saját, mint különösen neje 
kedvtelésének. A várt vendégek megérkeztekor 
a «Maru8sia» főárboczán a liliomos franczia 
zászló lengett; a hajó kapitánya és harminezhat 
főből álló markos, tagbaszakadt, tiszta breton 
legénység a herczeg festői tengerész egyen­
ruhájában, a yacht oldalánál sorakozva, kürt­
jel tisztelgéssel üdvözölte a foherezegi párt, az 

orleansi herczeg és neje pedig a hajóhídon 
állva lobogtatták kendőiket. Az orleansi her­
czeg hajójával akkoriban érkezett angliai birto­
káról néhány heti tartózkodásra remek palermói 
kastélyába, mely szép park közepén, pálmák 
között áll, közelében pedig hatalmas narancs­
erdő van. 

Palermóban ez időtájban rendkívül sok idegen 
van és mozgalmas az élet, a meleg tavaszias 
idő, az enyhe tengeri levegő s a dús pálma- és 
narancserdő üdesége ide vonzza Anglia, Fran-
cziaország és Amerika milliomosait, kik nagy 
fényűzést fejtenek ki a különben nem legszebb 

és legtisztább város drága és fényűzéssel beren­
dezett vendégfogadóiban. 

József Ágost főherczeg és a társasága néhány 
napi kellemes időzés után, miközben egy nagy­
szerű virág- és konfetti-korzón is részt vettek, 
az útiterv szerint elhagyták Szicziliát ós egy 
olasz gőzösön Afrika partjai felé keltek útra. 

A Földközi-tenger hatalmasan háborgott, s a 
nagy hajót a szél erősen meghimbálta, míg 
Afrika partjaihoz értek, hol márczius elején 
Tuniszban szállottak szárazföldre. 

Tuniszra egy heti tartózkodást számítottak s 
onnét folytatni szándékoztak útjokat Tripolisz, 

Tuniszi fénykép ntán. 

JÓZSEF ÁGOST FŐHERCZEG ÉS LIBITS ADOLF TUNISZI SEJK ÖLTÖZETBEN. 




